1
8

VPP Holíč spol. s r.o.,  Svätojánska 8,  908 51  Holíč

ŽIADOSŤ

o vydanie  zmeny č. I povolenia podľa zákona o Integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia pre prevádzku

CUNÍN  –  SKLÁDKA  TKO  

skládka odpadov na  odpad, ktorý nie je nebezpečný
Apríl/ 2011
Obsah:
A
Údaje identifikujúce prevádzkovateľa 

1
Základné informácie 

2
Informácie o povoľovanej prevádzke 

3
Ďalšie informácie o prevádzke 

4
Základné informácie o stavebných objektoch prevádzky

5
Informácie k žiadosti o zmenu vydaného integrovaného povolenia 

6
Utajované a dôverné údaje

B 
Údaje o prevádzke a jej umiestnení 

1
Všeobecná charakteristika prevádzky z hľadiska technického, výroby a služieb 

2
Mapový list lokalizujúci umiestnenie povoľovanej prevádzky v rámci celého závodu

3
Opis prevádzky

4
Bloková schéma a materiálová bilancia prevádzky v členení na jednotlivé technologické uzly 

5
Dokumentácia k prevádzkovaniu prevádzky
C
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok a energií, ktoré sa v prevádzke používajú alebo vyrábajú 

1
Suroviny, pomocné materiály a ďalšie látky, ktoré sa v prevádzke používajú 
1.1
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok 

1.2
Voda používaná na výrobné a prevádzkové účely

1.3
Voda používaná na pitné a sociálne účely

2
Výrobky a medziprodukty, ktoré sa v prevádzke vyrábajú
2.1
Výrobky alebo skupiny určených výrobkov

2.2 
Medziprodukty 

3
Energie v prevádzke používané alebo vyrábané

3.1
Vstupy  energie a palív

3.2
Vlastná výroba energií z palív

3.3
Opis všetkých spotrebičov energií

3.4
Využitie energií

3.5
Merná spotreba  energie 

D
Opis miest prevádzky, v ktorých vznikajú emisie a údaje o predpokladaných množstvách a druhoch emisií do jednotlivých zložiek životného prostredia spolu s opisom významných účinkov emisií a ďalších vplyvov na životné prostredie a na zdravie ľudí

1
Znečisťovanie ovzdušia

1.1
Zoznam zdrojov a emisií do ovzdušia vrátane zapáchajúcich látok a spôsob zachytávania emisií

1.2
Zoznam miest vypúšťania emisií do ovzdušia pre jednotlivé zdroje emisií 

2
Znečisťovanie povrchových vôd 
2.1
Recipienty odpadových vôd

2.2.
Produkované odpadové vody 

2.2.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd

2.2.2
Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových vôd 

2.3
Odpadové vody preberané od iných pôvodcov

2.3.1
Zoznam preberaných odpadových vôd

2.3.2
Zoznam  ukazovateľov znečistenia preberaných odpadových  vôd

2.4
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd do povrchových vôd  

2.5
Vplyv vypúšťania na vodu a vodou viazaný ekosystém

2.6
Odpadové vody s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

2.6.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd  s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

2.6.2
Zoznam ukazovateľov znečistenia odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

2.6.3
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

3
Znečisťovanie pôdy a podzemných vôd

3.1
Znečisťovanie podzemných vôd 

3.1.1 
Zoznam zdrojov odpadových vôd vypúšťaných do podzemných vôd

3.1.2
Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových vôd vypúšťaných do podzemných vôd

3.1.3
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd do podzemných vôd (pôdy)

3.1.4
Vplyv vypúšťania na pôdu  a pôdou viazaný ekosystém

3.2
Znečisťovanie pôdy pri poľnohospodárskych činnostiach

3.2.1
Zoznam materiálov aplikovaných do pôdy

3.2.2
Zoznam  ukazovateľov znečisťovania pôdy

3.2.3
Vplyv aplikovaných materiálov na pôdu  a pôdou viazaný ekosystém

3.3
Znečisťovanie podzemných vôd pri zaobchádzaní s nebezpečnými látkami a pri prevádzke skládky
4
Nakladanie s odpadmi

4.1
Zdroje a množstvá produkovaných odpadov

4.2
Odpady a ich množstvá preberané od iných držiteľov

5
Zdroje hluku

6
Vibrácie

E
Opis miesta prevádzky a charakteristika stavu životného prostredia v tomto mieste 

1
Grafické znázornenie stavu územia prevádzky a jej širšieho okolia

1.1
Mapa lokality a širšie vzťahy 
2
Charakteristika stavu životného prostredia dotknutého územia 
3
Staré záťaže, realizované i plánované nápravné opatrenia

F 
Opis a charakteristika používanej alebo navrhovanej technológie a ďalších techník na predchádzanie vzniku emisií, a ak to nie je možné, na obmedzenie emisií.

1
Používané technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)

2 
Navrhované  technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)

G 
Opis a charakteristika používaných alebo navrhovaných opatrení na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov vznikajúcich v prevádzke 

1
Používané opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov

2
Navrhované opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov

H
Opis a charakteristika používaných alebo pripravovaných opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného prostredia 

1
Používaný systém opatrení  a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného  prostredia

2
Pripravovaný systém opatrení  a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného  prostredia

I
Rozbor porovnania prevádzky  s najlepšou dostupnou technikou 

1
Porovnanie parametrov a  technologického a technického riešenia  prevádzky s najlepšou dostupnou technikou

2
Porovnanie emisných parametrov prevádzky s najlepšími dostupnými technikami

2.1
Znečisťovanie ovzdušia

2.2
Znečisťovanie vody a pôdy
J
Opis a charakteristika ďalších pripravovaných opatrení v prevádzke, najmä opatrení na hospodárne využívanie energií, na predchádzanie haváriám a na obmedzovanie ich prípadných následkov 

1
Opatrenia na úsporu a zlepšenie využitia surovín vrátane vody, pomocných materiálov a ďalších látok

2
Opatrenia na hospodárne využitie energie 

3
Opatrenia na predchádzanie haváriám a obmedzovanie ich prípadných následkov 

4
Opatrenia na vylúčenie rizík znečistenia životného prostredia a ohrozovania zdravia ľudí po skončení činnosti prevádzky 

5
Opatrenia systému environmentálneho manažmentu  

6
Vecný  a časový plán zmien, ktoré vyvolajú alebo môžu vyvolať vydanie nového integrovaného povolenia

7
Zoznam ďalších významných dokladov vzťahujúcich sa na ochranu životného prostredia (environmentálna politika, prehlásenie EMAS, udelenie známky Environmentálne vhodný výrobok) 

K
Opis spôsobu ukončenia činnosti prevádzky a opatrení na vylúčenie rizík prípadného znečisťovania životného prostredia alebo ohrozenia zdravia ľudí pochádzajúceho z prevádzky po ukončení jej činnosti a opatrení na prinavrátenie miesta prevádzky do uspokojivého stavu 

L
Stručné zhrnutie údajov a informácií uvedených v písmenách A) až K) všeobecne zrozumiteľným spôsobom na účely zverejnenia 

M
Návrh podmienok povolenia

1 
Podrobnosti o opatreniach a technických zariadeniach na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke

2 
Určenie emisných limitov 

3 
Opatrenia na prevenciu znečisťovania použitím najlepších dostupných techník

4
Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, prípadne ich zhodnotenie alebo zneškodnenie

5
Podmienky hospodárenia s energiami 

6
Opatrenia na predchádzanie haváriám a obmedzovanie ich následkov 

7
Opatrenia na minimalizáciu diaľkového  znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania

8
Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky

9
Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania a údaje, ktoré je potrebné evidovať a poskytovať do informačného systému

10
Požiadavky na skúšobnú prevádzku a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 
N
Označenie účastníkov konania, ktorí sú prevádzkovateľovi známi, prípadne cudzí dotknutý orgán, ak jestvujúca prevádzka má alebo nová prevádzka môže mať cezhraničný vplyv 

O
Prehlásenie

P
Prílohy k žiadosti: 

1
Údaje s označením „utajované a dôverné“

2
Ďalšie doklady

3
Zoznam použitých skratiek a značiek

A        Údaje identifikujúce prevádzkovateľa

A1.
 Základné informácie 

	A1.1
	Názov prevádzkovateľa 
	VPP Holíč spol. s r.o.

	A1.2
	Právna forma
	spoločnosť s ručením obmedzeným

	A1.3
	Druh žiadosti
	Jestvujúca prevádzka podľa § 29 ods. 1 zákona o IPKZ
	X

	
	
	Nová prevádzka podľa § 29 ods.  3  zákona o IPKZ
	

	
	
	Nová prevádzka podľa § 29 ods.  4  zákona o IPKZ
	

	
	
	Nová prevádzka, pre ktorú začne stavebné konanie po nadobudnutí účinnosti zákona  o IPKZ
	

	A1.4
	Adresa sídla prevádzkovateľa 
	Svätojánska 8, 908 51 Holíč

	A1.5
	Poštová adresa (pokiaľ sa líši od vyššie uvedenej)
	-

	A1.6
	www adresa
	cambalk@qmial.com

	A1.7
	Štatutárny zástupca, 

funkcia v spoločnosti
	p. Karol Čambal – riaditeľ  

	A1.8
	IČO
	 36 227 200

	A1.9
	Kód OKEČ (NACE), NOSE-P
	OKEČ :  90.0           NOSE-P  : 109.06

	A1.10
	Výpis z obchodného registra alebo z inej evidencie
	Výpis z  obchodného registra
	Príloha č. 
	1.

	A1.11
	Splnomocnená kontaktná osoba 
	p. Karol Čambal

	A1.12
	Identifikácia spracovateľa predkladanej žiadosti
	DEPONIA SYSTEM s.r.o. , Ing. Bohuslav Katrenčík, 

č. osvedčenia : 11/102/2004-6, Koceľova 15, 821 08 Bratislava, 

tel / fax : 02/5542 2021, email : deponia@deponia .sk 


A2.
 Informácie o povoľovanej prevádzke 

	A2.1
	Názov prevádzky
	Cunín – skládka TKO

	A2.2
	Adresa prevádzky
	Svätojánska 8, 908 51 Holíč

	A2.3
	Umiestnenie prevádzky
	Prevádzka je umiestnená na pozemkoch                       v katastrálnom území obce Gbely parcelné číslo: 3565, podľa LV č. 2327, ktorého držiteľom                  je Slovenský pozemkový fond a parcelné číslo: 3564, podľa listu vlastníctva č. 1926, ktorého vlastníkom      je Slovenský pozemkový fond. Právo k pozemkom prevádzkovateľ doložil nájomnou zmluvou medzi SPF a mestom Holíč, ktoré je vlastníkom skládky.



	A2.4
	Počet zamestnancov
	4

	A2.5
	Dátum začatia a predpokladaného ukončenia činnosti prevádzky
	Skládka je prevádzkovaná od roku 1994

Koniec prevádzkovania:  do vyčerpania projetkovej kapacity skládky odhadovanej do konca roku 2013

	A2.6
	Kategória činnosti, do ktorej prevádzka spadá podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ
	5.4

	A2.7
	Hodnota príslušného rozhodovacieho parametra v danej kategórii (podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ)
	viac ako 10 t/deň, kapacita väčšia ako 25000t

	A2.8
	Projektovaná hodnota vyššie uvedeného rozhodovacieho parametra
	Celková kapacita skládky podľa pôvodnej dokumentácie:  68 000 m3
 

	A2.9
	Prevádzkovaná kapacita a prevádzkovaná doba (hod.)
	Voľná kapacita skládky podľa evidenčného listu k 31.12.2003 : 30 600 m3       

Voľná kapacita podľa projektu rekultivácie a zamerania skládky k 31.12.2003 : 61 201 m3  
Voľná kapacita skládky podľa Technickej správy- vyhodnotenia topografie skládky odpadov podľa prílohy č. 13 BOD IV. Výhlášky MŽP SR č. 283/2001 Z. z. vypracovanej 01/2010, je v rozsahu I. etapy 11 583 m3   

Prevádzková doba  pondelok – piatok: 

6 30 – 1500 hod. 

Nepravidelná prevádzka mimo uvedenú dobu sa dohodne vopred.

	A2.10
	Zoznam vykonávaných činností podľa prílohy č. 2 a 3 zák. č. 223/2001
	D1

	A2.11
	Kategorizácie zdrojov znečisťovania ovzdušia podľa vyhlášky MŽP SR č. 706/2002
	malý zdroj znečistenia



	A2.12
	Trieda skládky odpadov
	skládka odpadov na odpad, ktorý nie je nebezpečný –  súhlas  na prev. príloha č. 4


A3.
 Ďalšie informácie o prevádzke 

	A3.1
	Hodnotenie vplyvu prevádzky na životné prostredie
	Nie
	
	Áno
	X

	
	
	Práve prebieha
	X
	Príloha č.
	

	A3.2
	Cezhraničné vplyvy
	Nie
	X
	Áno
	
	Odkaz na opis ďalej v žiadosti
	


A4.
Základné informácie o stavebných objektoch prevádzky

	A4.1
	Územné rozhodnutie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	ObÚŽP-497/92-Ma zo dňa 23.03.1992 

ObÚŽP-598/92-Ma zo dňa 29.05.1992 (dodatok)

	A4.2
	Stavebné povolenie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	ObÚŽP-610/92-Ma zo dňa 07.07.1992  

VH-D-8/S-34/133/1992-Bá zo dňa 10.06.1992

	A4.3
	Kolaudačné rozhodnutie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	ObÚŽP-1076/93-Vé zo dňa 03.03.1994

VH-D-11/224/1993-Bá zo dňa 01.02.1994

	A4.4
	Parcelné čísla a druh stavebného pozemku, s uvedením vlastníckych alebo iných práv podľa katastra nehnuteľnosti
	3565/1 – ost. plocha (skládka) - mesto Holíč

3565/2 – zast. plocha (váha) - mesto Holíč

3561/3 – komunikácia - mesto Holíč

3561/4 – komunikácia – mestoHolíč

3561/5 - komunikácia – mestoHolíč

3564/2 - komunikácia – mestoHolíč

3564/3 - komunikácia – mestoHolíč

	A4.5
	Parcelné čísla susedných pozemkov a susedných stavieb alebo súvisiacich pozemkov, s uvedením subjektov, ktoré majú vlastnícke alebo iné práva k týmto pozemkom
	3564 – orná pôda – Slovenský pozemkový fond

3566 - zastavaná plocha – Slovenský pozemkový fond

3565/3 – ost. plocha – mesto Holíč



	A4.6
	Členenie stavby na stavebné objekty
	SO-01  Príprava územia

SO-02  Založenie skládkového telesa

SO-03  Drenážny systém

SO-04  Zberná nádrž

SO-05  Obvodové hrádze

SO-06  Príjazdová komunikácia

SO-07  Oplotenie

SO-08  Bunka

SO-09  Pozorovacie sondy

SO-10  Suché WC

SO-11  Zakrytý kanál

SO-12  Spevnené plochy

SO-13  Váha 

SO- 21 Zariadenie na čistenie kolies

SO       Odplyňovacie šachty

SO-20 Uzavretie a rekultivácia

	A4.7
	Členenie stavby na prevádzkové súbory
	Technologická časť :
elektrocentrála

čerpadlo v zbernej šachte na prečerpávanie do zbernej nádrže


A5.
 Informácie k žiadosti o zmenu vydaného integrovaného povolenia 

	A5.1
	Názov prevádzky podľa platného integrovaného povolenia
	Cunín – skládka TKO, Svätojánska 1744/8, 908 51 Holíč

	
	
	

	A5.2
	Číslo platného integrovaného povolenia
	5693-32575/37/2007Koč/370490104 Bratislava, 08. 10. 2007 

	A5.3
	Hodnotenie vplyvov na životné prostredie zmenou zariadenia
	Nie
	-
	Áno
	x

	
	
	Práve prebieha
	...
	Príloha č.
	

	A5.4
	Zdôvodnenie žiadosti o zmenu integrovaného povolenia
	Predmetom žiadosti:

· je konanie  za účelom rozšírenia zoznamu  odpadov zneškodnených na skládke Cunín- skládka TKO, podľa   § 8 písm. c) bodu 7,
· súvisiacej zmeny súčasného prevádzkového poriadku vydaného dňa 09.10. 2009 na základe  rozhodnutia SIŽP čislo 9441- 41695/37/2008/Koč
· a žiadosť o prehodnotenie  možnosti rozsahu sledovaných parametrov pri analýzach podzemných vôd a priesakových kvapalín, pre sledovanie skutočných pomerov v okolí skládky na základe vypracovanej správy monitoringu za rok 2010 spoločnosťou SENSOR, spol. s. r. o., 01/2011.


A6.
Utajované a dôverné údaje

	P. č.
	Označenie príslušného bodu žiadosti
	Utajovaný/dôverný údaj
	Dôvody, pre ktoré je tento údaj považovaný za utajovaný/dôverný

	A6.1
	žiadny
	žiadny
	žiadny


B 
Údaje o prevádzke a jej umiestnení 

B1.
Všeobecná charakteristika prevádzky z hľadiska technického, výroby a služieb 

	P. č.
	Opis prevádzky

	B.1
	Riadená skládka nie nebezpečných odpadov leží v katastrálnom území mesta Gbely, na lokalite Cunín – Révajka, severne od mesta Gbely, v bývalej ťažobnej jame po vyťaženej hline. Ku skládke je prístup po štátnej ceste Holíč - Kopčany, miestnej komunikácii Kopčany - Cunín a po vybudovanej prístupovej komunikácii v rámci výstavby skládky. Celková projektovaná kapacita skládky bola 100 000 t odpadu.

Skládkovací priestor bol pri realizácii stavby utesnený umelou tesniacou bariérou (bez minerálneho tesnenia) – fóliou HDPE hrúbky 1,5 mm. Plošná drenáž má hrúbku 300 mm. Odvedenie priesakových kvapalín je zabezpečené plošnou drenážou a drenážnym potrubím, ktoré zausťuje do zbernej šachty. Prevádzka nemá vybudovanú akumulačnú nádrž priesakových kvapalín. Na odvádzanie skládkového plynu sú na skládke vybudované odplyňovacie šachty. Vo vstupnom priestore skládky sa nachádza bunka, v ktorej sa vykonáva kontrola a evidencia množstva uložených odpadov v zmysle platnej legislatívy. Pred bunkou je osadená mostová váha s mechanickým odvažovaním odpadu. Priesakové kvapaliny zo skládky sa zhromažďujú v najnižšom mieste skládky v zbernej šachte. Zhromaždená priesaková kvapalina sa využíva na spätný postrek povrchu skládkového telesa - na zvhčovanie povrchu skládky, čím sa zamedzuje úletom, zlepšuje sa zhutniteľnosť dovážaných odpadov a zvyšuje sa vlhkosť skládkového telesa, ktorá vytvára lepšie podmienky na rozložiteľnosť biologických odpadov na skládke, zrenie skládkového telesa a požiarnu bezpečnosť na skládke. Po obvode skládkového telesa je vybudovaný obtokový kanál, ktorý bráni prítokom povrchových vôd do skládkovacích priestorov. Dažďové vody z obtokového kanála odvádza zakrytý kanál situovaný pri poľnej ceste smerom ku Gbelom, zaústený do Cunínskeho potoka. Prevádzka skládky je potenciálnym zdrojom emisií prachu, úletov, skládkového plynu, priesakovej kvapaliny a odpadov. Počas prevádzkovania je skládka monitorovaná a to v zložkách kvality podzemnej vody, priesakovej kvapaliny, v zložke sledovania a kvality produkovaného skládkového plynu. Vylúčenie rizík znečistenia životného prostredia a zdravia ľudí po skončení činnosti prevádzky zabezpečí stavebný objekt: „Uzavretie a rekultivácia skládky“.

Prevádzku tvoria: - oplotenie skládky je po celom obvode, kvôli zabráneniu vstupu cudzím osobám a na

zabezpečenie odpadu pred jeho odcudzením a úletom odpadov mimo areálu skládky, - vstupná brána slúži na uzatvorenie prevádzky po prevádzkovej dobe. Skládka je pred vstupom označená informačnou tabuľou, - v areáli skládky sú vybudované:

- spevnené komunikácie, 

- prevádzkový objekt,

- mostová váha s mechanickým vážením značky K-MV-25-1, váživosti 25 t,

- zariadenie na čistenie kolies,
- k technickému vybaveniu skládky patrí mechanizácia na zhutňovanie a úpravu odpadu – buldozér typu STALINEC DZ 130,

- požiarna bezpečnosť skládky je riešená hasiacimi prístrojmi,

- monitorovací systém na pozorovanie vplyvu skládky na kvalitu podzemných vôd sa skladá z troch pozorovacích sond, (nad telesom skládky K-12, pod telesom skládky K-11 a K-13),
Prevádzka skládky je organizačne a technologicky zabezpečená nasledovnými zásadami : 

· Skládka je prevádzkovaná v súlade s podmienkami uvedenými v §32 a 33 Vyhlášky MŽP SR č. 283/2001 Z.z. v znení neskorších predpisov.

· Základné údaje o skládke sú uvedené na informačnej tabuli pri vstupe do zariadenia.

· Prevádzkovateľ zabezpečuje zamedzenie nekontrolovateľnému ukladaniu odpadu.

· Odpad na skládku je možné dovážať len po určenej prístupovej komunikácii a počas určenej prevádzkovej doby.

· Dodávateľ odpadu je povinný v prípade prepravy odpadu v otvorených automobiloch zabezpečiť, aby pri preprave neboli znečisťované prístupové komunikácie a ich okolie uvoľnenými odpadmi

· Vjazd a vstup na skládku je povolený len so súhlasom zodpovedného pracovníka skládky

· Zvozové vozidlá môžu vchádzať do priestoru riadenej skládky max. rýchlosťou 15 km/hod, pričom plné vozidlá majú prednosť pred prázdnymi.

· Po vjazde do skládky sa vozidlo i privezený odpad odvážia, vizuálne skontrolujú a  zaevidujú.

· Na váhe sú zaregistrované nasledujúce údaje:

· hmotnosť vozidla s odpadom

· prevádzkovateľ skládky odpadu

· katalógové číslo odpadu

· ŠPZ vozidla

· dátum, čas prijatia odpadu

· hmotnosť vozidla po vyprázdnení

· Prevádzkový denník skládky a evidencia odpadu musia obsahovať všetky údaje o nakladaní s odpadmi

· Po zaregistrovaní odchádza zvozové vozidlo po vyznačenej trase podľa pokynov zodpovedného pracovníka skládky do určeného priestoru skládky, kde odpad vyklopí, pracovník skládky pri rozhrnutí odpadu skontroluje, či odpad zodpovedá prevádzkovým podmienkam skládky.

· V prípade, že odpad nezodpovedá Prevádzkovému poriadku, je pracovník skládky povinný tento odpad odmietnuť a nariadiť jeho odstránenie.

· Náklady na odstránenie závadného odpadu znáša dodávateľ odpadu

· Pri výjazde auta z priestoru skládky je vodič auta povinný vozidlo očistiť, resp. zabezpečiť, aby prevádzkou vozidla neznečistili okolie.

· Dovážanie odpadov na skládku mimo prevádzkovej doby je prísne zakázané.

· Všetky mimoriadne udalosti, návštevy, odbery merania, kontroly a pod. musia byť zapísané v prevádzkovom denníku.

· Pracovník skládky vedie dokumentáciu dokladov v Prevádzkovom denníku. Za správnosť denníka zodpovedá vedúci skládky.

· Prevádzkový denník zariadenia obsahuje najmä údaje o:

a/ menách zamestancov zodpovedných za prevádzku zariadenia v uvedený deň

b/ množstve a druhoch odpadov prijatých denne, zneškodnenie odpadov vrátane označenia  ich  pôvodcov, prípadne držiteľov

c/ množstve a druhoch denne zneškodnených odpadov

d/ neprevzatom odpade so zdôvodnením jeho neprevzatia

e/ nakladaní s tuhými a kvapalnými odpadmi, ktoré vznikajú v zariadení

f/ odobratých vzorkoch odpadov a výsledkoch ich analýz

g/ technickom stave zariadenia

h/ prevádzkových poruchách a haváriách zariadenia a o spôsobe ich odstránenia

i/ časovom využití zariadenia

j/ prípadnom odstavení zariadenia

k/ vykonaných údržbách a opravách zariadenia

l/ vykonaných kontrolách

m/ dodržiavaní limitov a osobitných technických podmienok určených na prevádzku zariadenia

      Technológia ukladania odpadu na skládke:

· Na skládke je možné ukladať len odpad, ktorý je zaradený v Katalógu odpadov ako odpad ostatný a odpady komunálne okrem vyseparovaných nebezpečných odpadov v rozsahu schválenom OÚ Skalica, odbor ŽP.

· Odpad sa naváža po povrchu ukončenej a prekrytej vrstvy proti smeru jeho ukladania. Sklon svahu novej vrstvy je 1 : 4. Postupová vrstva  sa buduje v sklone približne 5%. Odporúčaná dĺžka svahu telesa je pri sklone 1 : 4 najviac 30 m. 

· Skládkovanie odpadu bude sústredené vo vymedzenom priestore – denná skládka. Odpad sa zhutní najneskôr deň po jeho uložení na skládku, ak nie je ustanovené inak.

· Hrúbka zhutňovanej vrstvy je 0,3 – 0,5 m, pričom maximálna hrúbka zhutnenej vrstvy bez prekrytia  krycím materiálom je 2,0 m.

· Pri ukladaní prvej vrstvy odpadu treba odpad ukladať tak, aby sa nepoškodil tesniaci a drenážny systém skládky. Nesmie sa ukladať veľkorozmerový odpad, takýto sa musí pred uložením najprv upraviť. Prvú vrstvu odpadu je možné zhutňovať až po dosiahnutí hrúbky 2,0 m.

· Komunálny odpad a biologicky rozložiteľný odpad sa pri hutnení prekrýva vhodným inertným materiálom, napríklad zeminou.

· Umiestnenie odpad na skládku sa musí vykonať tak, aby sa zabezpečila stabilita uloženého odpadu a s ňou súvisiacich štruktúr  skládky odpadu, najmä na zabránenie zosuvu.

· Vykladanie odpadov sa prevádza čo najbližšie pracovnej plochy hutniaceho mechanizmu.

· Zásoba krycieho materiálu musí byť pripravená minimálne na 1 deň dopredu.

      Ochrana skládky

· Poveternostné podmienky:

· Zabezpečenie proti úletu odpadu – oplotemie skládky pozinkovaným pletivom do výšky 2,24 m okolo celého areálu skládky.

· Prenosné siete upevnené na kovových tyčiach, umiestňujú sa po smere prevládajúcich vetrov.

· Zabezpečenie pred prívalovými vodami – teleso skládky je chránené po obvode obtokovým kanálom, ktorý sa napája na zkrytý kanál šachtou, pred ktorou sú dno i svahy spevnené kamennou dlažbou. Vchod do šachty je chránený pred ucpaním hrubými nečistotami hrablicami so vzd. 20 mm. Samotný obtokový kanál  sa delí na dve časti podľa terénu, a to na časť A a časť B.

           Pre obtokový kanál A – povrchový odtok /Q/ = 62,93 l/s.

           Pre obtokový kanál B – povrchový odtok /Q/ = 126,17 l/s.

           Obtokový kanál musí byť pravidelne čistený a udržiavaný vo funkčnom stave.

· Priesakové vody zo skládky – dno telesa skládky je vybudované z minerálnej tesniacej vrstvy, na ktorej je položená tesniaca fólia 1,5 mm, na ktorej je ochranná vrstva piesok hr. 200 mm bez organických prímesí, drenážna vrstva  - štrk frakcie 16 – 32 mm riečny, hrúbka vrstvy 300 mm.

Priesaková vrstva zo skládky je zachytávaná v záchytných šachtách, odtiaľ sa odčerpáva čerpadlom, rozstrekuje sa späť po telese skládky alebo sa odváža na ČOV Holíč.

· Pred vniknutím nepovolanými osobami – areál skládky je celý oplotený a opatrený uzamykateľnou bránou. Cez pracovnú dobu aj mimo pracovnej doby je areál skládky strážený strážnou službou.

· Protipožiarne opatrenia – skládka sa musí pravidelne prevrstvovať pre zamedzenie tlenia odpadu a tým zamedziť prístupu vzduchu. V prípade požiaru sú k dispozícii hasiace prístroje, požiar väčšieho rozsahu je treba nahlásiť na firmu a na Zbor požiarnej ochrany Holíč.

V areáli celej skládky je  p r í s n y  z á k a z  fajčiť a manipulovať s otvoreným ohňom.

     Bezpečnosť prevádzky

· Všetky práce spojené so skládkovacou činnosťou sa vykonávajú podľa pokynov zodpovedného pracovníka skládky, ktorý je riadne preškolený z predpisov BOZ

· Každé mechanizačné zariadenie sa smie zásadne používať len na ten účel, ktorý v návode na obsluhu predpisuje výrobca.

· Pred uvedením strojného zariadenia a vozidiel do prevádzky je pracovník povinný sa presvedčiť o ich prevádzkyschopnom a bezpečnom stave.

· Nastupovať a vystupovať zo strojného zariadenia alebo vozidla je povolené, len ak sú tieto v kľude.

· Osoby približujúce sa k strojom a vozidlám pracujúcim na skládke sú povinné pohybovať sa iba v zornom poli vodiča

· Zdržovať sa za vozidlami, ktoré vyklápajú odpad, je prísne zakázané.

· Práca na nebezpečných a neprehľadných miestach je povolená len pod dozorom alebo za pomoci ďalšieho pracovníka.

· Všetky práce v blízkosti vedenia elektrického napätia a iných elektrických zariadení na skládke sú povolené len pri dodržaní všetkých bezpečnostných opatrení.

· Pred opustením mechanizačného zariadenia je pracovník povinný zaistiť mechanizmus pred samovoľným pohybom.

· Výfuky všetkých mechanizačných zariadení pracujúcich na skládke  musia byť vybavené lapačmi iskier.

· Tankovanie vozidiel je prípustné len pri vypnutom motore. Prídavné pohonné hmoty sa môžu tankovať len po vypnutí motora a vychladnutí mimo telesa skládky.

· Pri tankovaní je rpísne zakázané fajčiť a zaobchádzať s otvoreným ohňom.

· Fajčenia a manipulovanie s otvoreným ohňom je na skládke prísne zkázané. 

· Rozliate a vytečené pohonné hmoty treba bezpodmienečne odstrániť, aby sa predišlo úrazu alebo požiaru. Nakladať s nimi je potrebné ako s NO.

· Pri vzniku požiaru na skládke je potrebné ho okamžite likvidovať zasypaním zeminou alebo pomocou hasiacich prístrojov /bezvodných/ prípadne volať Zbor požiarnej ochrany.

· Všetci pracovníci skládky musia absolvovať školenie o protipožiarnej ochrane , bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci, poskytovanie prvej pomoci a o práci vo výbušnom prostredí atď. Musia poznať základy zaobchádzania so zbraňami a strelivom.

· Každú udalosť, ktorá by mohla mať vplyv na prevádzku skládky, resp. na funkčnosť objektov a životné prostrdie v okolí skládky, sú pracovníci povinní hlásiť vedúcemu skládky a zapísať do denníka skládky.

Prevádzkovaním tejto skládky odpadov sa docielil stav bezpečného ukladania odpadov v zmysle platnej legislatívy. Skládka odpadov sa výsadbou zelene počas prevádzky a následnou rekultiváciou skládky po ukončení prevádzky postupne bude začleňovať do okolitej krajiny, pričom budú dodržané všetky opatrenia na obmedzenie vplyvu skládky na životné prostredie.


B2.
Mapový list lokalizujúci umiestnenie povoľovanej prevádzky v rámci celého závodu
	P. č.
	Názov listu
	Referenčné číslo mapového listu z katastrálnych máp
	Príloha č.

	B2.1
	Geometrický plán 244/2003
	Holíč 6-6
	2.

	B2.2
	Geometrický plán 367/2002
	Holíč 6-6
	3.


B3.
Opis prevádzky

	3.1
	Názov technologického

uzla
	Projektovaná kapacita
	Technická charakteristika
	Odkaz na blokovú schému v prílohe č.

	P. č.
	
	
	
	

	B3.1
	SO–02  Založenie skládko-vého telesa, príloha č.17
	Celková kapacita  skládky:  68 000 m3
	Samostatný skládkovací pries-tor
	25.

	3.2


	Názov skladu, medziskladu, skladovacích a prevádzkových nádrží, potrubných rozvodov a manipulačných plôch surovín, výrobkov, pomocných látok a odpadov
	Projektovaná kapacita
	Technická charakteristika
	Odkaz na blokovú schému v prílohe č.

	P. č.
	
	
	
	

	B3.2.1
	Zberná nádrž

Príloha č. 17
	36,0 m3
	Akumulácia priesakových kvapalín 
	25.

	3.3
	Názov ostatných súvisiacich činnosti
	Charakteristika a opis činnosti
	Väzba činnosti na vyššie

charakterizované technologické uzly a sklady
	Odkaz na blokovú

schému v prílohe č.

	P. č.
	
	
	
	

	B3.3.1
	SO-08  Bunka

Príloha č.16
	Zabezpečenie tech-nického a admini-stratívneho zázemia prevádzky
	Skládka odpadov – kontrola a evidencia privážaných odpa-dov, administratívne priestory 
	25.

	B3.3.2
	SO-10 Suché WC

Príloha č.16
	zabezpečenie so-ciálneho zázemia prevádzky
	skládka odpadov - sociálna časť
	 -

	B3.3.3
	SO-11  Zakrytý kanál

Príloha č.16
	odvedenie povrcho-vých vôd
	skládka odpadov – odvedenie povrchových vôd mimo územia skládky
	 -

	B3.3.4
	SO-13  Váha 

Príloha č.16
	Váženie a registrá-cia dovážaných odpadov
	Skládka odpadov – váženie vozidiel 
	25.

	B3.3.5
	SO-09  Pozorovacie sondy Príloha č.17
	Zabezpečenie mo-nitorovania kvality podzemných vôd 


	Skládka odpadov
	-

	B3.3.6
	SO- 21 Zariadenie na čistenie kolies

Príloha č. 41
	Čistenie prichádzajúcich a odchádzajúcich vozidiel

	Skládka odpadov- čistenie vozidiel
	-

	B3.3.6
	Odplyňovacie šachty

 
	Monitorovanie skládkových plynov
	Skládka odpadov
	-

	B3.3.7
	SO – 20 Uzavretie a rekultivácia skládky

Príloha č.18
	Zabezpečí uzatvo-renie, rekultiváciu skládky a jej moni-torovanie po uzavr.
	Skládka odpadov
	-


B4.
Bloková schéma a materiálová bilancia prevádzky v členení na jednotlivé technologické uzly 

	4.1
	Názov blokovej schémy
	Slovný opis
	Príloha č.

	P. č.
	
	
	

	B4.1
	Skládka odpadov
	V blokovej schéme sú uvedené objekty skládky odpadov, ktoré zabezpečujú prevádzkovanie skládky a ich vzájomná technologická súvislosť
	25.

	4.2
	Názov materiálovej bilancie
	Slovný opis
	Príloha č.

	P. č.
	
	
	

	B4.2
	Skládka odpadov
	V blokovej schéme je technologická schéma doplnená o materiálovú bilanciu vstupov a výstupov
	25.


B5.
Dokumentácia k prevádzkovaniu prevádzky
	P. č.
	Vypracovaná v zmysle zákona
	Príloha č.

	B5.1
	Projektová dokumentácia:  Riadená skládka TKO Holíč, 04/1992, vypracovaná pred legislatívnou úpravou nakladania s odpadmi 
	16.

	B5.2
	Projektová dokumentácia: Holíč – riadená skládka TKO (doplnok projektu), 07/1993, Arch.č. 4-0793, vypracovaná v súlade s NV SR č. 606/1992 Zb.   
	17.

	B5.3
	Projektová dokumentácia: Holíč – riadená skládka TKO, SO-20 Uzavretie a rekultivácia, 11/2002, Arch.č. 28-PS-2002, vypracovaná v súlade s Vyhláškou MŽP SR č. 283/2001 Z.z.
	18.

	B5.4
	Prevádzkový poriadok skládky odpadov, vypracovaný v súlade s Vyhláškou MŽP SR č. 283/2001 Z.z.
	20.

	B5.5
	Havarijný plán – plán opatrení pre prípad havarijného zhoršenia akosti vôd pre skládku TKO, vypracovaný v súlade s Vyhláškou MLVH SSR č. 23/1973 Zb. o ochrane akosti povrchových a podzemných vôd a v súlade s Vyhláškou MŽP SR č. 223/2001 Z.z. a 283/2001 Z.z.
	21.


C
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok  a energií, ktoré sa v prevádzke používajú alebo vyrábajú 

C1.
Suroviny, pomocné materiály a ďalšie látky, ktoré sa v prevádzke používajú 
C1.1
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok 

	P. č.
	Prevádzka
	Surovina, pomocný materiál, ďalšie  látky
	Opis  a vlastností
	CAS
	Ročná spotreba (l)
	Množstvo využité ako výrobok za rok (%)

	C1.1.1
	Skládka
	nafta
	Pohonné hmoty na buldozér
	
	4900
	Žiadne

	C1.1.2
	Skládka
	oleje
	Pomocná surovina k prevádzke buldozéra
	nemá
	neudaná
	Žiadne

	C1.1.3
	Skládka
	Priesaková kvapalina
	Zrážková voda konta-minovaná výluhom z ukladaných odpadov 
	nemá
	neudaná
	Žiadne

	C1.1.4
	Skládka
	Inertný mate-riál a zeminy
	Zemina z výkopov výstavby 1. etapy, 
	nemá
	Cca 700 m3
	Žiadne


C1.2
Voda používaná na výrobné a prevádzkové účely 

	1.2.1
	Zdroj vody
	Využitie v prevádzke
	Spotreba technologickej a úžitkovej vody

	P. č.
	
	
	Ø (l.s-1)
	Max  (l.s-1)
	m 3.deň-1
	m 3 .rok-1
	Merná spotreba na jednotku výrobku (jedn.)
	% využitia vo výrobku

	 
	nemá
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	1.2.2
	Opis zdroja,  povrchových, podzemných vôd, sekundárnych vôd, kvalita odoberaných vôd, úprava vody

	P. č.
	

	
	Prevádzka nepoužíva vodu zo zdroja technologickej ani úžitkovej vody

	1.2.3
	Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovanie

	
	Prevádzka nevyžaduje zásobovanie vodou ani odkanalizovanie


C1.3
Voda používaná na pitné a sociálne účely 

	1.3.1
	Zdroj pitnej vody
	Využitie v prevádzke
	Spotreba pitnej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	Max. 

(l.s-1)
	m3.deň -1
	m3.rok –1


	
	pitná voda je zakupovaná v obchodnej sieti
	žiadne
	-
	-
	0,004
	1

	1.3.2
	Opis zdroja vody, kvalita odoberaných vôd, úprava vody

	
	Pre pitné účely obchodne zakupovaná stolová voda.

Úžitková voda je dovážaná voda z vodovodnej siete.

	1.3.3
	Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovania

	
	Prevádzka je riešená bez odkanalizovania – je vybavená suchým WC.


C2.
Výrobky  a medziprodukty, ktoré sa v prevádzke vyrábajú

C2.1
Výrobky alebo skupiny určených výrobkov

	P. č.
	Prevádzka
	Výrobok alebo  určený výrobok
	Opis výrobku alebo určeného výrobku
	CAS
	Výroba (t.rok-1)

	C2.1
	Skládka odpadov
	Nevýrobná činnosť – zneškodňovanie odpa-dov skládkovaním
	žiadne
	nie
	nie


C2.2. 
Medziprodukty 

	P. č.
	Prevádzka
	                                       

Názov  medziproduktu
	Opis medziproduktu
	CAS
	Výroba za rok  (t/rok)
	Množstvo využité ako výrobok  (%)

	C2.2
	Skládka odpadov
	nie
	nie
	nie
	nie
	nie


C3.
Energie v prevádzke používané alebo vyrábané

C3.1.
Vstupy  energie a palív

	3.1.1
	Vstupy energie a palív
	Ročná spotreba/

množstvo (jedn.)
	Výhrevnosť

(GJ.jedn.-1)
	Prepočet na GJ

	
	
	
	
	

	3.1.2
	Zemný plyn 
	-
	-
	-

	3.1.3
	Hnedé uhlie
	-
	-
	-

	3.1.4
	Čierne uhlie
	-
	-
	-

	3.1.5
	Koks
	-
	-
	-

	3.1.6
	Iné pevné palivá
	-
	-
	-

	3.1.7
	VOŤ
	-
	-
	-

	3.1.8
	VOĽ
	-
	-
	-

	3.1.9
	Nafta na kúrenie
	-
	-
	-

	3.1.10
	Iné plyny
	-
	-
	-

	3.1.11
	Nafta pre dopravu
	4900 l
	-
	-

	3.1.12.
	Druhotná energia
	-
	-
	-

	3.1.13
	Obnoviteľné zdroje
	-
	-
	-

	3.1.14
	Nákup el. energie
	-
	-
	-

	3.1.15
	Nákup tepla
	-
	-
	-

	3.1.16
	Iné palivá 
	-
	-
	-

	3.1.17
	Celkový vstup energie  a palív v GJ 
	-
	-
	-


C3.2
 Vlastná výroba energií z palív

	3.2.1
	Inštalovaný elektrický výkon celkom v MWel
	0,006

	3.2.2
	Inštalovaný tepelný výkon v Mwtep
	Nie

	3.2.3
	Výroba elektriny  v MWh a v GJ
	neudaná 

	3.2.4
	Výroba tepla  v GJ
	Nie

	3.2.5
	Výroba chladu  v GJ 
	Nie

	3.2.6
	Predaj vyrobeného tepla  v GJ
	Nie

	3.2.7
	Predaj vyrobenej elektriny v MWh a v GJ
	Nie


C3.3
Opis všetkých spotrebičov energií

	P. č.
	Označenie, 

názov a technický 

opis spotrebičov
	Ročná spotreba energie
	Skutočná energetická účinnosť spotrebičov
	Cieľová  energetická účinnosť spotrebičov

	C3.3.1
	elektrocentrála 

ČSAB 6-3-400
	neudaná spotreba PHM
	Nezistené
	Nezistené

	C3.3.2
	Ponorné kalové čerpadlo SIGMA 1 ¼“ NFMU (čerpanie zo zbernej šachty do zbernej nádrže priesakových vôd)
	neudané
	Nezistené
	Nezistené


C3.4
Využitie energií

	3.4.1
	Celkový nákup  a výroba energie v GJ
	neudané

	3.4.2
	Celkový predaj energie v GJ
	Nie

	3.4.3
	Celková spotreba energie v GJ
	nie

	3.4.4
	Celková spotreba energie na vykurovanie a TUV v GJ
	Nie

	3.4.5
	Celková spotreba energie na výrobu chladu 
	Nie

	3.4.6
	Celková spotreba energie na výrobu tlakového vzduchu
	Nie

	3.4.7
	Celková spotreba energie na technologické  a súvisiace procesy v GJ
	neudané


C3.5
Merná spotreba  energie 

	P. č.
	Výrobok
	Jedn.
	Merná spotreba energie na jednotku výrobku

	
	
	
	Elektrická energia
	Teplo GJ.jedn-1
	GJ. jedn-1  spolu

	
	
	
	kWh. jedn-1
	GJ. jedn-1
	
	

	
	Zneškodnený odpad (rok 2003 – 4668 t)
	t
	nezistené
	nezistené
	-
	-


D
Opis miest prevádzky, v ktorých vznikajú emisie a údaje o predpokladaných množstvách a druhoch emisií do jednotlivých zložiek životného prostredia spolu s opisom významných účinkov emisií a ďalších vplyvov na životné prostredie a na zdravie ľudí

D1.
Znečisťovanie ovzdušia

D1.1.
Zoznam zdrojov a emisií do ovzdušia vrátane zapáchajúcich látok a spôsob zachytávania emisií

	P. č.
	Zdroj emisií, spôsob zachytávania emisií
	Emitovaná látka,  

a jej vlastnosti
	Údaje o emisiách

	
	
	
	mg.m-3
	kg.h-1
	OU.m-3
	t.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	D1.1.1
	Zdroj: skládka odpadov

Zachytávanie: nezachytáva sa, monitoruje sa cez odplyňovacie šachty
	Skládkový plyn – vlastnosti :

objekt č.5:

CH4: 40,0 %

CO2 : 2,0 %

H2S : 0,003 %

T : 18,2 oC 

ostatné 4 objekty:

CH4:  <0,1 %

CO2 : <0,1 %

H2S : <0,00002 %

T : 15,1÷15,4 oC
	Nezistené
	Nezistené
	Nezistené
	Nezistené
	Nezistené

	D1.1.2
	Zdroj : Skládka odpadov

Zachytávanie : Polievanie povrchu
	Prach
	Nezistené
	Nezistené
	Nezistené
	Nezistené
	Nezistené

	D1.1.3
	Zdroj : Skládka odpadov

Zachytávanie : Prekývanie povrchu
	Úlety
	Nezistené
	Nezistené
	Nezistené
	Nezistené
	Nezistené

	D1.1.4
	Zdroj:  buldozér, elektrocentrála
	spaliny
	Nezistené
	Nezistené
	Nezistené
	Nezistené
	Nezistené


D1.2
Zoznam miest vypúšťania emisií do ovzdušia pre jednotlivé  zdroje emisií

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Názov a typ vypúšťania emisií
	Napojené zdroje emisií
	Priemer bodového alebo plocha plošného miesta vypúšťania
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Výška vypúšťania (m)
	Objemový prietok

(mn,s,3.s-1)


	Teplota emisií

(oC)

	D1.2
	Skládka odpadov a odplyňovacie šachty
	CH4: 0,1 – 40,0 % CO2: 0,1 – 2,0 %

H2S: 0,00002  ÷0,003 %
	nie
	Skládka odpadu – 17 000 m2
	Y=

566 350

X=

1 213 450
	neurčené
	neurčené
	15,1÷18,2


D2.
 Znečisťovanie povrchových vôd 

D2.1.
 Recipienty odpadových vôd

	2.1.1
	Názov vodného toku
	Nie

	2.1.2
	Číslo hydrologického povodia
	Nie

	2.1.3
	 Riečny kilometer  
	Nie

	2.1.4
	Ukazovatele stavu vody v toku a jeho znečistenia 
	Nie


D2.2
 Produkované odpadové vody 

D2.2.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd 
	2.2.1.1
	Zdroj odpadovej vody
	Charakteristika odpadovej vody
	Produkované množstvo  odpadovej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	max.    (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na  jednotku produkova-ného odpadu (m3/t )  

	D2.2.1.2
	Prevádzková budova
	voda z umývania 
	-
	-
	0,058
	15
	0,0032

	2.2.1.3
	Podrobný opis zdroja odpadových vôd a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	 Voda z umývania rúk ap. sa likviduje v rámci areálu skládky - polievaním.


D2.2.2
 Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových vôd

	P. č.
	Zdroj/producent odpadovej vody
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku   (jedn)
	Merná emisia na jednotku charakteristického parametra

	D2.2.2.1
	Bunka
	-
	Voda z umýv.
	nepožadované
	-
	nepožadované
	Nie
	Nie
	Nie


D2.3
Odpadové vody preberané od iných pôvodcov

D2.3.1
Zoznam preberaných odpadových vôd
	2.3.1.1
	Zdroj/producent odpadových vôd
	Charakteristika

odpadových vôd
	Prevzaté množstvo

	P. č.
	
	
	Q (l.s-1)
	Qmax  (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1

	D2.3.1.1
	nie
	nie
	-
	-
	-
	-

	2.3.1.2
	Opis spôsobu čistenia alebo znižovania množstva odpadových vôd, účinnosť čistenia

	D2.3.1.2
	Nie


D2.3.2
Zoznam  ukazovateľov znečistenia preberaných odpadových  vôd

	P. č.
	Zdroj/ producent odpadových vôd
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku  (jedn)

	D2.3.1.2
	nie
	nie
	nie
	-
	-
	-
	-
	-


D2.4
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd do povrchových vôd  

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Recipient
	Odpadové vody

	
	
	
	
	Názov
	Ukazovateľ  znečistenia
	Objemový prietok   (l.s-1)

Q355
	Produkované množstvo  (l.s-1, maxl.s-1 m3.deň-1, m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia

(mg.l-1,

max mg.l-1,

kg.rok-1

t.rok-1)

	D2.4.1
	nie
	nie
	nie
	nie
	nie
	nie
	nie
	nie


D2.5
Vplyv vypúšťania na vodu a vodou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s odpadovými vodami a opis vplyvu vypúšťania odpadových vôd na vodné a na vodou viazané ekosystémy, ako i údaje o možnom ovplyvnení vodných útvarov a zdrojov, dobu trvania nakladania

	D2.5.1
	nie


D2.6
Odpadové vody s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

D2.6.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie
	2.6.1.1
	Zdroj odpadovej vody
	Charakteristika odpadovej vody
	Produkované množstvo  odpadovej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	max.    (l.s-1)
	M3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku

	D2.6.1.1
	nie
	nie
	nie
	nie
	nie
	nie
	nie

	2.6.1.2
	Podrobný opis zdroja odpadových vôd a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	nie


D2.6.2
 Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

	P. č.
	Zdroj /

producent odpadovej vody 
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti 
	   Pred čistením
	 Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná emisia na jednotku výrobku
	Merná emisia na jednotku charakteristického parametra

	D2.6.2.1
	nie
	nie
	nie
	nie
	nie
	nie
	nie
	nie
	nie


D2.6.3
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Prevádzkovateľ (vlastník) verejnej kanalizácie
	Odpadové vody

	
	
	
	
	
	Produkované množstvo 

 (l.s-1, max l.s-1,

m3.deň-1,

m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia 

(mg.l-1,

max mg.l-1,

kg.rok-1

t.rok-1)

	D2.6.3.1
	nie
	nie
	nie
	nie
	nie
	nie


 D3.       Znečisťovanie pôdy a podzemných vôd 

D3.1
Znečisťovanie  podzemných vôd 

D3.1.1 Zoznam zdrojov odpadových vôd vypúšťaných do podzemných vôd

	3.1.1.1
	Zdroj odpadovej vody do podzemných vôd
	Charakteristika odpadovej vody do podzemných vôd
	Produkované množstvo  odpadovej vody do podzemných vôd

	P. č.
	
	
	Qpriem

(l.s-1)
	Qmax.    (l.s-1)
	m3.deň.-1
	M3.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	D3.1.1.1
	nie
	nie
	-
	-
	-
	-
	-

	3.1.1.2
	Podrobný opis zdroja a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	D3.1.1.2
	nie


D3.1.2
Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových  vôd vypúšťaných do podzemných vôd

	P. č.
	Zdroj odpadovej vody
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	D3.1.2.1
	nie
	nie
	nie
	nie
	nie
	nie
	nie
	nie


D3.1.3
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd  do podzemných vôd (pôdy) 

	3.1.3.1.


	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka /

súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Kvalita podzemných vôd

v mieste vypúšťania
	Odpadové vody

	
	
	
	
	
	Produkované množstvo

(l.s-1

max l.s-1
m3.deň-1

m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia

(mg.l-1
max mg.l-1,

kg.deň-1
t.rok-1)

	P. č.
	
	
	
	
	
	

	D3.1.3.1
	nie
	nie
	nie
	nie
	nie
	nie

	3.1.3.2.
	Výsledok predchádzajúceho zisťovania stavu podzemných vôd v mieste vypúšťania odpadových vôd, spôsob súčasného  a predpokladaného využívania podzemnej vody

	P. č.
	

	D3.1.3.2
	nie


D3.1.4
Vplyv vypúšťania na pôdu a pôdou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s odpadovými vodami a opis vplyvu vypúšťania odpadových vôd na pôdu a na pôdou viazané ekosystémy,  doba trvania nakladania

	D3.1.4
	nie


D3.2
 Znečisťovanie pôdy pri poľnohospodárskych činnostiach

D3.2.1
 Zoznam materiálov aplikovaných do pôdy

	P. č.
	Druh materiálu aplikovaného do pôdy
	Aplikované množstvo

	
	
	t.rok-1
	Merná produkcia (t. ha-1. rok-1 )

	D3.2.1
	nie
	-
	-


D3.2.2
Zoznam  ukazovateľov znečisťovania pôdy

	P. č.
	Aplikovaný materiál do pôdy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Koncentrácia

(jedn.)
	Ročná emisia

(t)
	Merná produkcia   

(t. ha-1. rok-1)

	D3.2.2
	nie
	nie
	nie
	nie
	nie


D3.2.3
Vplyv aplikovaných materiálov na pôdu  a pôdou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s materiálmi a opis vplyvu na pôdu a pôdou viazané ekosystémy,  doba trvania nakladania

	D3.2.3
	nie


D3.3
Znečisťovanie podzemných vôd pri zaobchádzaní s nebezpečnými látkami a pri prevádzke skládky

	P. č.
	Označenie monitorovacieho objektu
	Situovanie monitorovacieho objektu
	Označenie sledovaného parametra
	Hodnota sledovaného parametra
	Jednotka
	Použitá metóda

	D3.3.1
	K-12
	Nad skládkou
	pH, vodivosť, CHSKCr, celko-vý anorganický uhlík TOC, Na, Ca, Mg, NH4, NO2, NO3, chloridy Cl, fluoridy F, sírany SO4, hydrogénuhličitany HCO3, tenzidy anioaktívne, fenoly, NEL, As, chróm cel-kový Crcelk, Pb, Cd, Hg 

(4 x ročne)
	Príloha č.21
	-
	SOP 02/01, SOP 03/01 

SOP 05/01, SOP 08/01

SOP 09/01, SOP 10/01

SOP 11/01, SOP12/01

SOP 14/01, SOP 16/01, SOP 22/02, SOP 26/02, SOP 28/03, 

SOP AAS 05

ČSN EN 1484,

PN 10, PN 13, PN 16, PN 19 

	D3.3.2
	K-11
	Pod skládkou
	 Ako K-12
	Príloha č.21
	-
	Ako K-12

	D3.3.3
	K-13
	Pod skládkou
	 Ako K-12
	Príloha č.21
	-
	Ako K-12

	D3.3.4
	zberná nádrž
	Priesaková kvapalina
	pH, vodivosť,  CHSKCr, celkový organický uhlík TOC, NH4, fluoridy F, tenzidy anioaktívne, fenoly, NEL, As, chróm celkový Crcelk, Pb, Cd, Hg   
	Príloha č.21
	-
	SOP 02/01, SOP 03/01 

SOP 05/01, SOP 08/01,

SOP 11/01, SOP 26/02, SOP 28/03, 

SOP AAS 05

ČSN EN 1484,

PN 10,  PN 16, PN 19


D4.
Nakladanie s odpadmi

D4.1
Zdroje a množstvá produkovaných odpadov

	P. č.
	Označenie odpadu
	Miesto vzniku odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Vyprodukované množstvo odpadu za rok (t)
	Zhodno-tené množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškod-nené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškod-ňovania / 

Zhodnoco-vania odpadu
	Odkaz na blok. schému v prílohe č.

	D4.1.1
	Nechlórovaný minerálny motorový a prevodovkový olej

Kat. č.

130205 „N“
	Pri prevádzke buldozéra  
	Dočasné skladovanie v originálnych obaloch a následne odvoz na zneškodne- nie
	Výrobok schválený na predaj v obchodnej sieti
	0,1
	nie
	0,1
	Boneko Holíč
	Príloha č. 25

	D4.1.2
	Absorbenty, fil.mater. vrátane olejových filt., handry na čistenie, och. odevy kont. neb. látkami

kat.č.

150202 „N“
	Vzniká prevádzkou skládkového  buldo-zéra
	Dočasné skladovanie  v originálnych obaloch a následne odvoz na zneškodne- nie
	Výrobok schválený na predaj v obchodnej sieti
	0,01
	nie
	0,01
	Boneko Holíč
	Príloha č. 25

	D4.1.3
	Olejové filtre 

kat.č.

  160107 „N“
	Vzniká prevádzkou  bul-dozéra
	odvoz na zneškodne- nie
	Výrobok schválený na predaj v obchodnej sieti
	0,005
	nie
	0,005
	Boneko Holíč
	Príloha č. 25

	D4.1.4
	Priesaková kvapalina zo skládky odpadov iná ako 190702 kat.č.

190703 „O
	Skládkovací priestor skladované v nádrži priesakových vôd
	Dočasné skladovanie v nádrži priesako-vých vôd, postrekova-nie skládky a  pri pre-bytku odvoz do ČOV
	Príloha č.21
	nezistené
	nie
	nezistené
	Skládka odpadu/

príp.ČOV Holíč
	Príloha č. 25

	D4.1.5
	Zmesový komunálny odpad 

 kat. č. 

 200301 „O“
	Prevádzkový objekt
	Skládka odpadov
	nestanovené
	0,05
	nie
	0,05
	Skládka odpadov
	Príloha č. 25


D4.2
Odpady a ich množstvá preberané od iných držiteľov

	P. č.
	Označenie odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Prebrané množstvo odpadu za rok (t)
	Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškodňovania

/zhodnocovania odpadu
	Odkaz na blok. schému v prílohe č.

	D4.2.1
	01 04 13- odpady z rezania a pílenia kameňa iné ako v 010407
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25



	D4.2.2
	01 05 04- vrtné kaly a odpady z vodných vrtov
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25



	D4.2.3
	02 01 03- odpadové rastlinné tkanivá
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25



	D4.2.4
	02 01 04- odpadové plasty /okrem obalov/
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25



	D4.2.5
	02 02 03- materiál nevhodný na spotrebu alebo spracovanie
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín


	Príloha č. 25



	D4.2.6
	02 03 04- látky nevhodné na spotrebu alebo spracovanie
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín


	Príloha č. 25



	D4.2.7
	02 04 01- zemina z čistenia a prania repy
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín


	Príloha č. 25



	D4.2.8
	02 05 01- látky nevhodné na spotrebu a spracovanie
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín


	Príloha č. 25



	D4.2.9
	02 07 03- odpadová kôra a korok
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín


	Príloha č. 25



	D4.2.10
	02 07 04- piliny, hobliny, odresky, odpadové rezivo alebo drevotrieskové
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín


	Príloha č. 25



	D4.2.11
	03 03 01- odpadové drevo a kôra
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.12
	03 03 08- odpady z triedenia papiera a lepenky určených na recykláciu
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.13
	03 03 10- výmetky z vlákien, plnív a náterov z mechanickej separácie
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.14
	04 01 01- odpadová glejovka a štiepenka
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.15
	04 01 09- odpady  z vypracúvania a apretácie
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.16
	04 02 09- odpad z kompozitných materiálov /impreg. textil, elastomér, plastomér/
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.17
	04 02 21- odpady z nespracovaných textilných vlákien 
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.18
	04 02 22​- odpad zo spracovaných textilných vlákien
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.19
	05 01 17- bitúmen
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.20
	08 02 01- odpadové náterové prášky
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.21
	08 02 02- vodné kaly obsahujúce kemamické materiály
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.22
	08 03 13- odpadové tlačiarenská farba iná ako uved. V 0800312
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.23
	08 03 18- odpadový toner do talčiarne iný  ako uvedený  v 080317
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.24
	08 04 10- odpadové lepidlá  a tesniace materiály  iné ako uvedené  v 08 04 09
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.25
	10 01 01- popol, škvára, a prach z kotlov
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.26
	10 01 02- popolček z uhlia
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.28
	10 01 15- popol, škvára, prach z kotlov zo spaľovania odpadov iné ako v 100114
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.29
	10 01 25-  odpady zo skladovania  a úrpavy pre uhoľné elektrárne
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.30
	10 11 03- odpadové vláknité materiály na báze skla
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.31
	10 12 08- odpadová keramika, odpadové tehly, odpadové obkladačky a dlaždice
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.32
	10 12 12- odpady z galzúry iné ako uvedené v 10 12 11
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.33
	10 13 04-  odpady z pálenia a hasenia vápna
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín

	Príloha č. 25

	D4.2.34
	10 13 14- odpadový betón a betónový kal
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.35
	15 01 01- obaly z papiera a lepenky
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.36
	15 01 02- obaly z plastov
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.37
	15 01 03- obaly z dreva
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.38
	15 01 05- kompozitné obaly
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.39
	15 01 06- zmiešané obaly
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.40
	15 01 07- obaly zo skla
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.41
	15 01 09- obaly z textilu
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.42
	15 02 03- absorbenty, filtračné materiály, handry na čistenie a ochranné odevy
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.43
	16 11 02 – výmurovky a žiaruvzdorné materiály na báze uhlíku z metalurg. Procesov
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.44
	17 01 01- betón
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.45
	17 01 02- tehly

	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.46
	17 01 03- obkladačky, dlaždice a keramika


	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.47
	17 02 01- drevo
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.48
	17 02 02- sklo
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.49
	17 02 03-plasty
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.50
	17 03 02- bitúmenové zmesi iné ako uvedené v 17 03 01 
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.51
	17 05 04- zemina a kamenivo iné ako uvedené v 17 05 03
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.52
	17 05 06- výkopová zemina iná ako uvedená v 17 05 05
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.53
	17 06 04- izolačné materiály iné ako uvedené v 17 06 01 a 17 08 01
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.54
	17 08 02- stavebné materiály na báze sadry iné ako uvedené v 17 08 01
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.55
	17 09 04- zmiešané odpady zo stavieb a demolíci iné ako uvedené v 17 09 01, 17 09 02, 17 09 03
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.56
	18 01 04- odpady, ktorých zber a zneškodňovanie nepodliehajú osobitnám požiadavkám z hľadiska prevencie nákazy /napr.obväzy, sádrové odtlačky, posteľ. Bielizeň, jednorázové odevy, plienky/
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.57
	19 01 12- popol, škvára, iné ako uvedené v 19 01 11
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.58
	19 05 01- nekopostované zložky komunálnych odpadov a podobných odpadov
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.59
	19 05 02- nekompostované zložky zivočíšneho a rastlinného odpadu
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.60
	19 05 03- kompost nevyhovujúcej kvality
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.61
	19 07 03- priesaková kvapalina zo skládky odpadov iná ako  v 19 07 02
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.62
	19 08 01- zhrabky z hrablíc
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.63
	19 08 02- odpad z lapačov priesku
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.64
	19 08 05- kaly z čistenia komunálnych  odpadových vôd
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.65
	19 08 09- zmesi tukov a olejov z odlučovačov oleja z vody obsahujúce jedlé oleje a tuky
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.66
	19 09 01- tuhé odpady z primárnych filtrov a hrablic
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.67
	19 09 02- kaly z čírenia vody
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.68
	19 12 01- papier a lepenka
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.69
	19 12 04- plasty a guma

	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.70
	19 12 08- textílie


	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.71
	19 12 09- minerálne látky /napr. Piesok, kamenivo/
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.72
	20 01 10-. šatstvo
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.73

	20 01 11-  textílie
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25

	D4.2.74
	20 02 02- zemina, kamenivo
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	2764
	nič
	2764
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25 

	D4.2.75
	20 03 01- zmesový komunálny odpad
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	2764
	nič
	2764
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25 

	D4.2.76
	20 03 03- odpad z čistenia ulíc
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín


	Príloha č. 25

	D4.2.77
	20 03 06- odpad z čistenia kanalizácie
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	-
	nič
	-
	Skládka odpadov Cunín

	Príloha č. 25

	D4.2.78
	20 03 07- Veľkorozmerový odpad
	Zneškodnenie skládkovaním
	nezistené
	1095
	nič
	1095
	Skládka odpadov Cunín
	Príloha č. 25


D5.
Zdroje hluku

	5.1
	Zdroj hluku
	Opis zdroja hluku

	Hladina akustického výkonu LWA v dB

	P. č.
	
	
	

	D5.1
	Strojná a dopravná technika
	Rozhŕňanie a hutnenie privážaných odpadov  buldozérom. Elektrocentrála. Doprava odpa-du prepravnými vozidlami.  
	nestanovená

	5.2
	Hodnoty ekvivalentných hladín A hluku LAeq  v dB v dotknutom území spôsobené prevádzkou

	P. č.
	Miesto merania
	Denný čas
	Nočný čas

	
	
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)

	D5.2.1
	žiadne
	-
	-
	-
	-


D6.
Vibrácie

	6.1
	Zdroj vibrácií
	Opis zdroja vibrácií
	Hodnoty váženého  zrýchlenia vibrácií aweq,T(ms-2)

	P. č.
	
	
	

	D6.1.1
	žiadny
	žiadny
	Žiadny 

	6.2
	Hodnoty váženého zrýchlenia vibrácií  v dotknutom území spôsobené prevádzkou  aweq,T (ms-2)



	P. č.
	Miesto merania
	Denný čas
	Nočný čas

	
	
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)

	D6.2.1
	žiadne
	-
	-
	-
	-


E
Opis miesta prevádzky a charakteristika stavu životného prostredia v tomto mieste 

E1.
Grafické znázornenie stavu územia prevádzky a jej širšieho okolia

E1.1.
Mapa lokality a širšie vzťahy 
	P. č.
	Názov mapy
	Príl. č.

	E1.1
	Situácia M 1: 10 000
	15.


2.
Charakteristika stavu životného prostredia dotknutého územia 
	Charakteristika
	Opis
	Príl. č.

	2.1
	Klimatické podmienky a kvalita ovzdušia
	Klimatické pomery. Podľa klimatickej rajonizácie (Atlas podnebia SR) patrí prevažná časť Borskej nížiny do oblasti A3, teplej, k okrsku teplé-mu, mierne suchému s miernou zimou. Priemerná ročná teplota 9,4 0C. Priemerný úhrn ročných zrážok je 589 mm. Rozdelenie zrážok v prie-behu roka je nerovnomerné. Značná časť spadne v priebehu mesiacov jún až august, t.j. v období veľkého výparu a veľkej spotreby rastlins-tvom. Pre celé územie okresu je počas vegetačného obdobia typický nedostatok vlahy. Priemerný počet mrazových dní je 90-120, ľadových dní je 25-35. Na uvažovanom území prevládajú vetry juhovýchodné; druhými najčastejšími sú vetry severné až severozápadné.  Priemerná rýchlosť vetra je 3 ÷ 4 m.s-1. Nadmorská výška lokality je 173-180 m n.m., s úklonom územia na juhozápad.
	

	2.2
	Opis chránených a citlivých oblastí
	Lokalita skládky odpadov nezasahuje do prvkov územného systému ekologickej stability, nachádza sa mimo prírodných rezervácií, genofondovo významných lokalít i chránených krajinných oblastí.  Nezasahuje ani do ochranných pásiem vodných zdrojov. Podzemné rozvody a objekty sa na území stavby nenachádzajú.  Najbližšia obytná zástavba sa vyskytuje vo vzdialenosti cca 3,8 km južne – mesto Gbely a cca 3,0 km severne - obec Kopčany.  Povaha danej skládky nevytvára predpoklady pre súčasné, resp. potenciálne znečistenie prekračujúce hranice Slovenska.
	

	2.3
	Opis krajiny
	Záujmové územie sa nachádza na rozhraní celkov Borskej nížiny a Chvojnickej pahorkatiny. Reliéf územia je polygenetický, stupňovito pahorkatinný, s tendenciou poklesu smerom k rieke Morava. 

V krajinnej štruktúre je vysokým percentom  zastúpená orná pôda, čo spôsobuje jej veľmi nízku ekologickú stabilitu. Úprava takmer všetkých vodných tokov spôsobila zrýchľovanie odtoku v krajine a zvyšovanie negatívnej vodohospodárskej bilancie vo vegetačnom období. Samotná skládka odpadov sa nachádza južne od obce Kopčany, cca 1500 m od poľnohospodárskeho dvora Cunín  a cca 300 m od železničnej trate Kúty – Veselí na Moravě. Bola vybudovaná v bývalej ťažobnej jame na rozlohe cca 1,7 ha, obklopenej poľnohospodársky obrábanou pôdou.

Ekostabilizačnými prvkami sú v širšom okolí len porasty pozdĺž melioračných kanálov a poľných ciest. Prístupová cesta vedie od Kopčian, pozdĺž železničnej trate až k areálu skládky.
	

	2.4
	Geologický, hydrologický,  inžiniersko-geologický opis a geochemické podmienky miesta
	Podľa regionálneho geologického členenia (Vass, 1988) patrí záujmové územie do jednotky Vnútrohorské panvy a kotliny, časť Záhorsko-dolnomoravská. Po geologickej stránke je územie budované sedimentami neogénu, ktoré sú prekryté kvartérom. 

Neogénne sedimenty jednotlivých stupňov vystupujú k povrchu v pruhoch SV-JZ smeru. V závislosti od tektonických pomerov počas ich vzniku dosahujú rôzne rozšírenie a mocnosti. Celková mocnosť neogénu v oblasti Záhorskej nížiny sa pohybuje v rozmedzí niekoľko sto až tisíc metrov. Panón má z neogénnych stupňov najväčšie rozšírenie v jej centrálnej časti. Tvoria ho lagunárne sedimenty - pestré íly, uholné íly s polohami lignitu, slienité íly a piesky. V severnej, resp. SV časti, t.j. v priestore kútskej a zohorskoplaveckej depresie vystupujú sedimenty pontu v mocnosti do 3 000 m. V severných častiach boli overené i sedimenty rumanu.

Pont reprezentujú limnické sedimenty reprezentované pestrými ílmi tvoriacimi nadložie panónu. Litologický vývoj pontu je jednotný a jednotvárny. Hlavnými horninami sú pestré zeleno a zelenkavosivé, ako aj sivé, hrdzavoškvrnité íly, menej vápnité íly. Pelity obsahujú drobné vápnité a mangánové konkrécie. Najtypickejšie sú pestré plastické, takmer nepiesčité  íly. Piesky a štrky sú vzácne a tvoria menšie šošovky. Jedná sa o stredno až hrubozrnné kremité piesky. Štrky sú zväčša kremité, mierne polymiktné, drobno, vzácnejšie aj stredne zrnité.

Kvartérne sedimenty sú najviac rozšírené a tvoria pokryv celého záujmového územia. Podstatnú časť územia tvoria náplavy rieky Moravy, ktoré sú zastúpené najmä striedajúcimi sa štrkovitými a piesčitými sedimentami. Tieto sú na povrchu prekryté sedimentami nivnej fácie reprezentované hlinou, hlinou piesčitou, resp. hlinou striedajúcou sa s pieskom. Podobný charakter majú aj údolné náplavy rieky Myjavy. Fluviálne náplavy sú miestami pokryté eolickými pieskami. Náplavy menších tokov tvoria obyčajne iba piesčité alebo striedajúce sa hlinité a piesčité sedimenty. Mocnosť náplavov riek Moravy a Myjavy obyčajne dosahuje 8 - 12 m, miestami len 6 m.Štrky nevytvárajú samostatné mocné vrstvy, ale sa nepravidelne striedajú s vrstvami piesku. Fluviálne piesky vytvárajú samostatne alebo v striedaní so štrkmi korytovú fáciu. Vystupujú vo vrstvách mocných niekoľko metrov.

Z geodynamických javov je v záujmovom území zastúpená seizmicita (dosahuje v predmetnom území 6oMCS), v menšej miere sa prejavuje previevanie eolických pieskov a výmoľová erózia.  

Na základe inžinierskogeologických prieskumov vykonaných na skládke odpadov (Nováková, 1993) boli inžinierskogeologické pomery lokality popísané nasledovne:

Kvartérny pokryv v mieste skládky odpadov je mocnosti 0,5-1,0 m, reprezentovaný eolickými sedimentami zaradenými v zmysle STN 73 1001 do triedy F6 CI, íl so strednou plasticitou, kde kf bol zistený v rozsahu 1,4-6,9.10-9 m.s-1 a S5 SC piesok ílovitý, kde kf bol 8,3.10-8 m.s-1.

Neogénne sedimenty vystupujúce v podloží kvartéru sú budované komplexom ílov s vysokou až veľmi vysokou plasticitou F8 CH, CV s kf v rozsahu 1,1 . 10-10 až 1,7 . 10-11 m.s-1. V hĺbke 2,7 až 4,6 m p.t. bola overená cca 1 m hrubá poloha pieskov ílovitých S5 SC s kf v rozsahu 2,9 až 8,8 . 10-7 m.s-1. Hladina podzemnej vody v monitorovacích vrtoch po vybudovaní bola ustálená v úrovni 6,93 m p.t. (K-11) a 6,13 m p.t. (K-12). 

V zmysle hydrogeologickej rajonizácie Slovenska (J. Šuba a kol., 1984) patrí záujmové územie do rajónu QN 005 „ Neogén centrálnej časti Borskej nížiny“. Podzemná voda je akumulovaná prevažne v priepustnejších sedimentoch neogénu – jedná sa o polohy ílovitých pieskov až ílov piesčitých, ktorých kf je v rozsahu rádove 10-7÷10-8m.s-1. Z vodohospodárskeho hľadiska sa nejedná o významný kolektor podzemných vôd. Ílovité polohy neogénu s kf je v rozsahu rádove 10-9 ÷10-11m.s-1 predstavujú z hydrogeologického hľadiska izolátor. Generálny smer prúdenia podzemných vôd je v smere SV-JZ (Morava), prítoky JV-SZ, v závislosti od konfigurácie terénu, na lokalite VJV-ZSZ.  
	

	2.5
	Ostatné
	denne sledované množstvo zrážok a teplota; údaje o smere a sile prevl. vetra, vyparovaní a vlhkosti vzduchu preberané z najbližšej meteorolo-gickej stanice a 1x mesačne evidované v denníku (podľa rozhodnutia udeľujúceho súhlas na vydanie prevádzkového poriadku)
	


E3.        Staré záťaže, realizované i plánované nápravné opatrenia
	P. č.
	Opis
	Príl. č.

	E3.1
	žiadne
	


F 
Opis a charakteristika používanej alebo navrhovanej technológie a ďalších techník na predchádzanie vzniku emisií, a ak to nie je možné, na obmedzenie emisií

F1.
Používané technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)

	1.1
	Zložka životného prostredia
	Vzduch

	1.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky
	Emisie prachu: zvlhčovanie povrchu skládky postrekovaním priesakovej vody zo skládky,

Emisie úletu : prekrývanie odpadu zeminou a inertným odpadom, prenosné siete, pravidelné zbieranie úletov,

Emisie skládkového plynu: plyn sa nespaľuje ani nevyužíva na výrobu energie; nedosahuje hodnoty využiteľné pre výrobu energie ani pre spaľovanie.

	1.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	Od začiatku prevádzkovania skládky podľa NV SR č.606/1992 Zb. okrem skládkového plynu: odplyňovacie šachty  dobudova-né cca  2001

	1.4
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Znižovanie prašnosti a úletov ma za následok vzhľadom k mimo sídelnému umiestneniu prevádzky zlepšenie estetického stavu okolitej prírody a poľnohospodársky obrábanej pôdy.

	1.5
	Účinnosť technológie a techniky
	Znižovanie prašnosti zvlhčovaním povrchu je zatiaľ najúčinnejšia dostupná technika, znižovanie úletov z hľadiska prekrývania odpadu a inštalácie prenosných sietí je z hľadiska účinnosti postačujúca, len v prípade vysýpania odpadu dochádza k úletu.

	1.6
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	Emisie prachu technológiou zvlhčovania povrchu ostávajú na telese skládky. 

Emisie úletov po dozbieraní sú vrátené spätne do telesa skládky.

	1.7
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	Žiadne


F2. 
Navrhované  technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)
	2.1
	Zložka životného prostredia
	Vzduch

	2.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky 
	Emisie úletu: Pre zvýšenie ochrany pred emisiami úletov sa na náveternej strane vybudujú prenosné záchytné siete výšky 3 m.

Emisie skládkového plynu: po uzatvorení skládky, kedy bude zaručené, že skládkový plyn uniká len cez odplyňovacie šachty a z hľadiska časového min. 10 rokov, kedy je predpoklad tvorby plynu technicky využiteľného, sa v predstihu navrhne tech-nológia využitia či bezpečného spálenia vznikajúceho plynu.

	2.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	Emisie úletu : vybudovanie záchytných sietí : 

Stav realizácie : do 12/2005

	2.4
	Stručné zdôvodnenie technológie a techniky
	Emisie úletu: zvýšenie zachytávania emisií úletu do okolitej krajiny.

	2.6
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Emisie úletu: zvyšovanie estetického stavu prírody okolia prevádzky, zabránenie stavu, že dochádza k unikaniu odpadov (úletov) mimo skládkové teleso prevádzky, čím sa zvyšuje bezpečné ukladanie odpad.

	2.7
	Účinnosť technológie a techniky
	Emisie úletu : cca 90%

	2.8
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	Emisie prachu: technológiou zvlhčovania povrchu ostávajú na telese skládky. 

Emisie úletov: po dozbieraní sú vrátené spätne do telesa skládky.

	2.9
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	Emisie úletu: vybudovanie záchytných sietí prinesie náklady cca vo výške cca 70 000 Sk.


G 
Opis a charakteristika používaných alebo navrhovaných opatrení na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov vznikajúcich v prevádzke 

G1.
Používané opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov

	1.1
	Zložka životného prostredia
	Voda, vzduch, príroda

	1.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	Od začiatku riadenej prevádzky skládky

	1.3
	Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
	Odpad kat.č. 190703 – priesaková kvapalina: tvorba sa znižuje postrekovaním na povrchu skládky, čím dochádza k prirodzenému výparu a  spotrebe v telese skládky pri prebiehajúcom zrení skládky, čím sa podporuje fermentačný proces biologického rozkladu odpadu.

Zároveň sa znižuje potencionálna prašnosť, možnosť úletov z povrchu skládky a podporuje rozklad biologických zložiek v odpade.

Odpady vznikajúce pri prevádzkovaní skládky sú svojou tvorbou zanedbateľným množstvom a ich vznik je z dôvodu prevádzkovania techniky zabezpečujúcej skládkovanie nevyhnutný. Zneškodňovanie týchto odpadov je vykonávané v súlade s platnými predpismi v oblasti odpadového hospodárstva.

	1.4
	Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Znižovanie množstva odpadu kat.č. 190703 polievaním povrchu skládkového telesa má za následok zníženie množstva priesakových kvapalín a zlepšenie zhutnenia odpadov zneškodňovaných na skládke; tieto kvapaliny doteraz neboli odvážané na ČOV v Holíči, neovplyvnili teda jej zaťaženie.   

	1.5
	Účinnosť opatrenia
	Nezistené.

	1.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
	V súčasnosti sú vybudované objekty určené na nakladanie s priesakovými kvapalinami – prečerpávanie priesakových kvapalín zo zbernej šachty do zbernej nádrže a zberná nádrž. Prevádzkovanie uvedeného systému predstavuje prevádzkové náklady v nezistenej výške. 


G2.
Navrhované opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov

	2.1
	Zložka životného prostredia
	Voda, vzduch, príroda

	2.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	Stav realizácie – vypracovaná a schválená PD uzatvorenia a rekultivácie skládky, priebežné budovanie prvej vyrovnávacej a prekrývacej vrstvy v rozsahu konečného tvaru skládkového telesa. Realizácia sa bude vykonávať priebežne počas prevádzkovania skládky do doby ukončenia prevádzky – predpoklad do roku 2007.

	2.3
	Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
	Uzatvorenie a rekultivácia skládky.

	2.4
	Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Uzatvorením a rekultiváciou skládky sa už atmosferické zrážky nedostanú do telesa skládky, budú odtekať po povrchu skládkového telesa, nebudú vylúhovať znečistenie z uloženého odpadu.

	2.5
	Účinnosť opatrenia
	Zníženie vzniku  priesakovej kvapaliny cca o 90 - 95 %.

	2.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
	Náklady na celú rekultiváciu skládky aj s monitorovaním po uzavretí skládky podľa prepočtu je k 31.12.2002   9 520 000,- Sk.


H
Opis a charakteristika používaných alebo pripravovaných opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného prostredia 

H1.
Používaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného  prostredia

	1.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Voda, vzduch

	
	
	

	1.2
	Miesto vypúšťania emisií
	Skládka odpadov Cunín - Révajka

	1.3
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	Podzemné vody: vrty K-11, K-12, K-13 

priesaková kvapalina – zberná nádrž

	1.4
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	Podzemná voda: odber z monitorovacej sondy K-12 nad skládkou, K-11  a  K-13 pod telesom skládky – čerpadlo neudané

Priesaková kvapalina: odber z nádrže – spôsob neudaný.

Vzorky sú odoberané a následne analyzované v   akreditovanom laboratóriu S. A. Ž. P. Ref Lab. odpadov a chemických látok, Nobelova 34, Bratislava.
Skládkový plyn: meranie v odplyňovacích šachtách prístrojmi - prenosným interferometrom množstvo metánu a oxidu uhličitého a detektorom fy Dräger množstvo sirovodíka - externou spoločnosťou SENSOR, spol. s. r. o., Ormisova 6, Bratislava–, v 5 odplyňovacích šachtách. 

	1.5
	Frekvencia /merania odberu vzoriek
	Podzemná voda : sonda K-11 – 1 x a 3 x ročne  

                            sonda K-12  – 1 x  a 3 x ročne

                            sonda K-13 -  1 x a 3  x ročne 

Priesaková kvapalina: zberná nádrž - 1 x ročne

Skládkový plyn :  2 x ročne 

	1.6
	Podmienky merania /odberu vzoriek
	Stanovené Rozhodnutím Okresného úradu v Skalici, odboru životného prostredia – Príloha č. 4., Navrhovaná zmena  vo frekvencii a rozsahu merania je prezentovaná  na základe  vykonaného Monitoringu za rok 2010, SENCOR, spol. s r. o., riešiteľ RNDr. Vladímír Vybíral, OD2010/5, 01/2011.

	1.7
	Sledované veličiny
	Analýza priesakových vôd sa bude vykonávať v stanovených termínoch v dvoch rozsahoch s nasledovnými  ukazovateľmi:- Rozšírený rozsah bude zahŕňať parametre, ktoré je potrebné kontrolovať v zmysle doterajšieho rozsahu IPKZ (okrem NL)- teplota, farba, zákal, ph, vodivosť, CHSKC, Hg, Pb, As, Cd, NEL, TOC, NH4+, NO3-, NO2 –  fluoridy, anionaktívne tenzidy, fenoly, chloridy, sírany, bór a Crcelk. Frekvencia sledovania v uvedenom rozsahu bude     1 x ročne.
Pozorovanie vplyvu skládky odpadov na podzemné vody a sledovanie kvality podzemných vôd sa bude vykonávať z vrtu K-12 nad telesom skládky a z vrtov K-11 a K-13 pod telesom skládky  v nasledovných termínoch s nasledovnými ukazovateľmi: 

-  Raz ročne (II kvartál)  sa budú analyzovať podzemné vody  z vrtov v rozsahu: teplota, farba, zákal, pH,  vodivosť, CHSKCr,  Hg,   As, Pb, Cd,  NEL, TOC,  NH4+, NO3-, NO2 – , anionaktívne tenzidy, fenoly, chloridy, sírany, bór, a Crcelk. 

- Trikrát ročne (I. II. a  IV. Kv. )  sa bude sledovať kvalita podzemných vôd v rozsahu parametrov, ktoré poskytujú dostatočné indikácie o množných vplyvoch skládky na podzemné vody. Ide hlavne o také migranty, ktorých obsah v priesakovej kvapaline je niekoľkonásobne väčšší ako v podzemnej vode, a promptne reagujú na prítomnosť znečistenia pochádzajúceho zo skládky- teplota, farba, zákal, pH, vodivosť, CHSKCr, NH4+,  chloridy, sírany a bór. 

	1.8
	Metóda merania /odberu vzoriek 
	Podzemná voda: 1 x  a 3 x  ročne – spôsob odberu neuvedený. Metóda merania: SOP 02/01, SOP 03/01, SOP 05/01, SOP 08/01, SOP 09/01, SOP 10/01, SOP 11/01, SOP12/01, SOP 14/01, SOP 16/01, SOP 22/02, SOP 26/02, SOP 28/03, SOP AAS 05, ČSN EN 1484, PN 10, PN 13, PN 16, PN 19  
Priesaková voda: 1 x ročne, spôsob odberu neuvedený;

Metóda merania: SOP 02/01, SOP 03/01, SOP 05/01, SOP 08/01,  SOP 11/01, SOP 26/02, SOP 28/03, SOP AAS 05, ČSN EN 1484, PN 10,  PN 16, PN 19 
Skládkový plyn : Metóda nie je stanovená. Odber sa vykonáva podľa internej metódy spracovateľa monitorovania skládkových plynov. 

	1.9
	Analytické metódy
	V zmysle platných STN

	1.10
	Technické charakteristiky meradiel
	Nie sú.

	1.11
	Vlastné meranie /dodávateľ 
	Podzemná voda: RNDr. Vladimír Vybíral, spoločnosť SENSOR, spol. s. r. o., Ormisova 6,  831 02 Bratislava, 
Priesaková voda: RNDr. RNDr. Vladimír Vybíral, spoločnosť SENSOR, spol. s. r. o., Ormisova 6,  831 02 Bratislava,
Skládkový plyn : RNDr. Vladimír Vybíral, spoločnosť SENSOR, spol. s. r. o., Ormisova 6,  831 02 Bratislava,

	1.12
	Miesto vykonania analýz / laboratórium
	Podzemná voda, priesakové kvapaliny – S. A. Ž. P. Ref Lab. odpadov a chemických látok, Nobelova 34, Bratislava. Skládkový plyn:  SENSOR, spol. s. r. o., Ormisova 6, Bratislava.

	1.13
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	Podzemná voda, priesakové kvapaliny: Osvedčenie o akreditácii č. L 1328, vydané ČIA

Skládkový plyn : nevyžaduje sa  

	1.14
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	Podzemná voda a priesakové kvapaliny sú odoberané v stanovených intervaloch podľa metodiky odberu a vzorky sú odovzdávané do laboratóriá vo forme Protokolu o analytickej kontrole.

Údaje o vykonaných skúškach sú archivované v akre-ditovanom laboratóriu a  v  sídle prevádzkovateľa skládky odpadov. 

Vyhodnotenie sa vykonáva po každej etape prieskumných prác a  grafické vyhodnotenie výsledkov sa vykoná po každom roku monitorovania s vyhodnotením predchádza-júceho vývoja kvality podzemných a povrchových vôd. Údaje sú odovzdávané 1 x príslušnému OÚ Skalica, odboru ŽP. 

Skládkový plyn: údaje z meraní na lokalite sa vyhodnocujú v  správe vo výstupe – Merania koncentrácie plynov na skládke odpadov Cunín. 

Údaje sú archivované u spracovateľa merania a pre-vádzkovateľa skládky odpadov. Údaje sú odovzdávané  1 x príslušnému OÚ Skalica, odboru ŽP. 

	1.15
	Pripravované zmeny v monitorovaní
	 Pripravené zmeny v monitoringu opísané v časti 1.7 – sledované veličiny.


H2.
Pripravovaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného  prostredia

	2.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Žiadny

	
	
	

	2.2
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	Žiadny

	2.3
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	Žiadny

	2.4
	Frekvencia merania / odberu vzoriek
	Žiadny

	2.5
	Podmienky merania / odberu vzoriek
	Žiadny

	2.6
	Sledované veličiny
	Žiadny

	2.7
	Metóda merania / odberu vzoriek
	Žiadny

	2.8
	Analytické metódy
	Žiadny

	2.9
	Technické charakteristiky meradiel
	Žiadny

	2.10
	Vlastné meranie /dodávateľské 
	Žiadny

	2.11
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	Žiadny

	2.12
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	Žiadny

	2.13
	Stav realizácie opatrení a monitorovania
	Žiadny

	2.14
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k monitorovaniu
	Žiadny


I
Rozbor porovnania prevádzky  s najlepšou dostupnou technikou 

I1.
Porovnanie parametrov a technologického a technického riešenia  prevádzky s najlepšou dostupnou technikou

	Sledovaný parameter 

alebo riešenie
	Hodnota parametra alebo riešenia prevádzky
	Hodnota parametra alebo riešenie  pre najlepšiu dostupnú techniku
	Zdôvodnenie  rozdielov /návrh opatrení a termín

	1.1
	Technologické alebo technické riešenie
	Skládka odpadov : 

Skládka je označená informačnou tabuľou, kde je uvedené : názov zariadenia, obchodné meno a sídlo prevádzkovateľa, prevádzkový čas, zoznam odpadov, názov org. štátnej správy, ktorý vydal súhlas na prevádzkovanie, meno a priezvisko zodpovednej osoby za prevádzku a jej telefónne číslo.

Skládka je umiestnená mimo obytnú zónu cca 3,0 km od zastavaného územia  a cca 1,5 km od lokality hosp. dvora Cunín, kde sa nachádzajú aj rekreačné chaty. Lokalita skládky je mimo chránených území, prírodných pamiatok a kultúrnych objektov. Výber lokality súvisel s využitím zdevastovaného územia bez možnosti využitia, s vhodnými geologickými, hydrogeologickými a  a IG pomermi, mimo vodných tokov a ochranných pásiem vodných zdrojov a možného prítoku extrémnych zrážok. Lokalita bola komisionálne vytypovaná ako najvhodnejšie umiestnenie pre skládku odpadov pre zvolený región.

Skládkovacie priestory sú tesnené umelou tesniacou bariérou – fóliou HDPE hr. 1,5mm, nakoľko geologický prieskum preukázal v podloží skládky, tvorenom komplexom ílov s  kf = 1.10-9 ÷ 1.10-13 m.s-1, polohu jemnozrnného piesku hr. cca 1,0m. Hrúbka ílovitých zemín však bola dostatočná pre definovanie prirodzenej geologickej bariéry v podloží skládky ako pre skládku 3. stavebnej triedy.  Spodná úroveň telesa skládky leží nad úrovňou historickej hladiny podzemných vôd.  

-ochranná vrstva piesok hr. 0,2 m

- drenážna vrstva – štrk fr. 16-32 mm hr. 300 mm, vybudované drenážne potrubie do najnižšieho miesta skládkovacích plôch. 

Skládka má vybudované opatrenia na kontrolu priesakových vôd a riadenie priesakového režimu, ktorý zabezpečuje kontrolu prienikov zrážkových vôd do telesa skládky, zabránenie prienikom povrchových a podzemných vôd, odvádzanie a zachytávanie priesa-kovej kvapaliny, odvoz priesako-vých kvapalín. Skládka má vybudovaný drenážny systém zo štrku 16/32 mm hr. 0,3 m a perforované drenážne potrubie PEHD DN 200. drenážne potrubie je zaústené výtlakom do nádrže priesakových vôd. Pozdĺžny spád drenážneho potrubia je väčší ako 1,0 % a priečny spád väčší ako    2,0 %.  Na odvedenie povrchových vôd z okolia skládky je vybudovaný dostatočne dimenzovaný odvodňo-vací systém. V skládke sú vybudované odplyňovacie šachty.

Skládka je označená informačnou tabuľou, má vybudovanú spevnenú prístupovú komunikáciu, vybudovaný systém na čistenie dopravných prostriedkov, oplotenie a uzamykateľnú bránu, váhu, prevádzkový objekt, protipožiarne vybavenie, tesniaci systém v súlade s triedou skládky, drenážny systém priesakových vôd, monitorovací systém podzemných vôd a skládkových plynov, odvodňovací systém pre povrchové vody.

Skládka je prevádzkovaná podľa schváleného prevádzkového poriad-ku – Príloha č.20.
	Skládka odpadov na odpad, ktorý nie je nebezpečný : 

(§ 20 Vyhlášky MŽP SR č.283/2001 Z.z.)

Zariadenie musí byť označené informačnou ta-buľou viditeľnou z verej-ného miesta s náležitosťami podľa §20.

(§24 Vyhlášky MŽP SR č. 283/2001 Z.z)

Lokalita musí byť v bez-pečnej vzdialenosti od obytných a rekreačných oblastí, vodných tokov, vodných nádrží a vodných zdrojov. Umiestnenie je potrebné vykonať do vhodných geologických, hydrogeolog. a IG podmie-nok, mimo oblastí ochrany prírody a krajiny a kultúr-neho dedičstva tak aby sa neprekročilo únosné zaťa-ženie územia.  

(§26 Vyhlášky MŽP SR č. 283/2001 Z.z)

Nepriepustnosť podložia skládky :

kf ( 1,0.10-9, hrúbka ( 1 m

ak nevyhovuje podložie umelo sa doplní :

- minerálne tesnenie (2x25 cm) s  kf ( 1,0.10-9
- fólia HDPE hr. 1,5 mm,

- ochranná vrstva – piesok alebo štrk do veľkosti zŕn 8mm hr.0,2m alebo vhod-ná geotextília

- drenážna vrstva fr.16-32 mm hr. 0,3 m

(§27 Vyhlášky MŽP SR č. 283/2001 Z.z)

(§28 Vyhlášky MŽP SR č. 283/2001 Z.z)

(§29 a 30 Vyhlášky MŽP SR č. 283/2001 Z.z)


	Na informačnej tabuli sú uvedené staré ka-talógové čísla odpa-dov.

Označenie je potreb-né vykonať podľa Vyhlášky MŽP SR č. 284/2001 Z.z. do 10.2004

Skládka bola budo- vaná v súlade s NV SR č. 606/1992 Zb., príloha č.5 a STN 838101. Plošná dre-náž je vybudovaná v súlade s platnou le-gislatívou v čase vý-stavby skládky v hr. 300 mm, ochranná vrstva piesku je hr. 0,2m. Podľa sú-časných predpisov sa vyžaduje drenážna vrstva v hr.0,5 m.  

Skládka nemá zaria-denie na čistenie do-pravných prostried-kov. Návrh - dobudo-vať do 12.2005.



	1.2
	 Parametre spotreby  surovín a materiálovej bilancie
	Skládka odpadov, zostávajúca kapacita : 11 583 m3

množstvo odpadu : 4 668 t/rok (r.2003)

objemová hmotnosť uloženého odpadu : 1,06 t/m3


	Skládka odpadov :

kapacita : 68 000 m3

max. množstvo odpadu: 5900 t/r

objemová hmotnosť uloženého odpadu: 1,0 t/m3


	Dosahovaná vyššia objemová hmotnosť uloženého odpadu je dosahovaná hutnia-cou technológiou skládkového buldo-zéra.

	1.3
	Parametre spotreby vody
	Prevádzka skládky :

Pracovníci: 58 l/deň/osobu

Ostatné : -
	Prevádzka skládky :

Pracovníci: 120 l/deň/os.

Ostatné: -
	Vybavenosť prevádzky zariadenia – úžitková aj pitná voda sa dovážajú.



	1.4
	Parametre spotreby energií a energetickej účinnosti
	Prevádzka skládky :

Ročná spotreba el. energie: nie je  

                      PHM: 4 900 l nafty
	Prevádzka skládky : 

Ročná spotreba podľa proj. dok.:  nie je
	Vybavenosť prevádzky zariadenia. Elektrocentrála na  pohon čerpadla v zberne šachte

  

	1.5
	Ďalšie parametre
	Monitorovací systém : 

Meteorologické údaje : 

Sledujú sa: teplota vzduchu, smer a sila vetra a vlhkosť vzduchu (zatiaľ sa nepodarilo zabezpečiť zrážkomernú stanicu).
Emisné údaje :
Množstvo priesakových kvapalín – sleduje sa mesačne.

Zloženie priesakových kvapalín – sleduje sa 4 x ročne: pH, vodivosť,  CHSKCr,  As, Pb, Cd, Hg, Crcelk, fenoly, NEL, aniónaktívne tenzidy, fluoridy, celkový obsah orga-nického uhlíka, NL, NH4+.    

Potenciálne emisie plynov a tlak – 1 x mesačne; zloženie sládkového plynu sa sleduje 2 x ročne          (CH4, CO2, H2S, O2).
Podzemné vody :
3 sondy – 4 x ročne.

Rozbory sa vykonávajú v rozsahu analýz: pH, vodivosť, CHSKCr, As, Pb, Cd, Hg, Crcelk, fenoly, NEL, anióaktívne tenzidy, fluoridy, celkový obsah organic-kého uhlíka, NH4+, NO3-, NO2-.  
	Meteorologické údaje : 

Získavajú sa z údajov meraných SHMÚ.

Emisné údaje :
Množstvo priesakových kvapalín – sleduje sa mesačne. Zloženie priesa-kových kvapalín sa sle-duje 4 x ročne v stanove-nom rozsahu (v zmysle rozhodnutia OÚ Skalica, odbor ŽP).

Potenciálne emisie plynov – zloženie sa sleduje 2 x ročne (v zmysle rozhod-nutia OÚ Skalica, odbor ŽP).     

Podzemné vody :      

Min. vykonávanie roz-borov z 3 sond ( 1 sonda nad skládkou a 2 sond pod skládkou) 4 x ročne v rozsahu analýz podľa rozhodnutia OÚ Skalica, odboru ŽP.
	Meteorologické údaje: Získavajú sa z  údajov meraných SHMÚ.

Emisné údaje :
Množstvo priesako-vých vôd a zloženie sa sleduje v súlade s platnými legisla-tívnymi predpismi. 

Potenciálne emisie plynov sa sledujú v súlade s vydaným Rozhodnutím OÚ Skalica, odbor ŽP. 

Podzemné vody :
Rozbory kvality podzemných vôd sú vykonávané v súlade s vydaným Rozhod-nutím OÚ Skalica, odbor ŽP.  


I2.
Porovnanie emisných parametrov prevádzky s najlepšími dostupnými technikami

I2.1 
Znečisťovanie ovzdušia

	P .č.
	Zdroj emisií /  miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ znečisťovania
	Druh indikátora – parametra najlepšej dostupnej techniky
	Hodnota parametra pre najlepšiu dostupnú techniku


	Skutočná alebo projektovaná hodnota parametra


	Zdôvodnenie  rozdielov / návrh opatrení a termín



	2.1.1
	nie
	nie
	nie
	nie
	nie
	nie


I2.2 
Znečisťovanie vody a pôdy

	P. č.
	Zdroj emisií /  miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ znečisťovania
	Druh indikátora – parametra najlepšej dostupnej techniky
	Hodnota parametra pre najlepšiu dostupnú techniku


	Skutočná alebo projektovaná hodnota parametra


	Zdôvodnenie  rozdielov / návrh opatrení a termín



	2.2.1
	nie
	nie
	nie
	nie
	nie
	nie


J
Opis a charakteristika ďalších pripravovaných opatrení v prevádzke, najmä opatrení na hospodárne využívanie energií, na predchádzanie haváriám a na obmedzovanie ich prípadných následkov 

J1.
Opatrenia na úsporu a zlepšenie využitia surovín vrátane vody, pomocných materiálov a ďalších látok

	1.1
	Všeobecná charakteristika a podrobný technický opis opatrenia
	Zabezpečiť manipuláciu s dovezením odpadu na miesto rozhrnutia buldozérom a jeho následné zhutnenie.  Ukladanie a hutnenie odpadu sa bude vykonávať v zmysle výkresu zavážania, a to spôsobom tlačenia a upravovania odpadu smerom práce stroja nadol, príp. v rovinnej polohe, čím sa prevádzková spotreba nafty buldozéra bude pohybovať v nižších hodnotách. Ďalej budú týmto spôsobom šetrené aj pomocné suroviny na prevádzku buldozéra (olejové a mazacie náplne).

Vzhľadom k tomu, že úžitková voda sa dováža, je jej spotreba už v súčasnosti na minimálnej hodnote.

	1.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	Opatrenia prevádzkovania buldozéra ako aj organizácia prevádzkovania skládky sú už z časti realizované a budú postupne zavádzané priebežným navážaním odpadu.   

	1.3
	Stručné zdôvodnenie opatrenia a prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Zavedením opatrení predpokladáme zníženie spotreby prevádzkových surovín ako prírodných zdrojov a ďalej sa znížia produkované emisie spalín činnosťou buldozéra.

	1.4
	Úspory surovín, vody, pomocných materiálov a ďalších látok za rok
	 PHM : cca 150 ÷ 300 l  (závisí od množstva dovážaných odpadov) 

  

	1.5
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k opatreniu
	Nie sú.


J2.
Opatrenia na hospodárne využitie energie 

	2.1
	Všeobecná charakteristika  a podrobný technický opis opatrenia 
	Vykurovanie prevádzkového objektu je zabezpečené využitím pevných palív (odpadového dreva).  

Úspora pohonných hmôt pre elektrocentrálu využívanú na technologickú prevádzku (čerpadlo) bude riešená hlavne optimalizáciou prečerpávania priesakových vôd.  

	2.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	Opatrenia sú realizované.

	2.3
	Stručné zdôvodnenie opatrenia a prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Minimalizovaná spotreba pohonných hmôt pre elektrocentrálu.     

	2.4
	Úspora palív (GJ.rok-1)
	Nie je udaná

	2.5
	Úspora energie (GJ.rok-1)
	Nie je

	2.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k opatreniu
	Nie sú.


J3.
Opatrenia na predchádzanie haváriám a obmedzovanie ich prípadných následkov 
	P. č.
	Opis opatrení systému predchádzania havárií a obmedzenia ich následkov

	J3.1
	Výstavba a prevádzka skládky odpadov predstavuje zabezpečenie organizovaného riešenia zneškodňovania odpadov produkovaných spoločnosťou, ale zároveň vždy prináša negatívny vplyv do krajiny, kde sa skládka odpadov postaví a prevádzkuje. Preto je dôležité dodržiavanie pravidiel pre zabezpečenie ochrany životného prostredia, ktorými sa minimalizujú negatívne vplyvy skládky odpadov na životné prostredie. 

Na základe skúseností prevádzkovateľa z prevádzkovania riadne zabezpečených skládok odpadov a dodržiavaním pravidiel bezpečnej riadenej prevádzky predmetnej skládky odpadov je možné konštatovať, že prevádzkovaním skládky pri splnení stanovených podmienok zákonom prenesených v rozhodnutí povoľujúcich orgánov štátnej správy, dodržaním technických noriem pri príprave a výstavbe zariadení na zneškodňovanie odpadov skládkovaním, má prevádzka minimálny negatívny dopad na životné prostredie a zdravotný stav obyvateľstva.

Celá činnosť prevádzkovania skládky odpadov je zabezpečovaná v súlade s legislatívnymi a technickými podmienkami pre prevádzkovanie skládky odpadov na odpad, ktorý nie je nebezpečný, zaškoleným obslužným personálom a osobou zodpovednou za prevádzku a v zmysle schváleného Prevádzkového poriadku a Plánu opatrení pre prípad havarijného zhoršenia akosti vôd.

Technické riešenie skládky odpadov je v zmysle platnej legislatívy a na základe overených konštrukcií a materiálov a pri dodržaných podmienok pre realizáciu podľa schválenej projektovej dokumentácie riešenie, ktoré nemá predpoklad negatívneho vplyvu na zmenu kvality a znečistenia vôd sledovanej lokality v súvislosti s prevádzkovaním. 

Požiadavky na zachytenie výluhu z odpadu ako priesakovej vody pre zabránenie kontaminácie podložia sú základnými prioritami pre výstavbu a prevádzkovanie skládky odpadov. Zrealizovaná konštrukcia tesnenia a riešenie tvaru predmetnej skládky zodpovedá legislatívnym požiadavkám platným v SR. Konštrukcia zaručuje nepriepustnú bariéru, ktorej bezpečnosť je znásobená dodržiavaním podmienky odvádzania priesakových kvapalín zo skládkovacieho priestoru do zbernej nádrže priesakových vôd, čím sa zabraňuje vzniku tlakových gradientov na prirodzenú tesniacu bariéru v podloží skládky odpadov. Akumulovaná priesaková voda sa rozstrekuje na povrchu odpadu, čím sa redukuje objem priesakovej vody výparom a intercepciou v odpade, znižuje sa prašnosť a úlet odpadu a zvlhčovanie napomáha zreniu skládkového telesa.

Ochrana okolitej prírody pred šírením kontaminácie ovzduším je zabezpečovaná hutnením odpadu skládkovým mechanizmom – buldozér, a prekrývaním odpadu inertným odpadom príp. zeminou. Táto technológia ukladania odpadu má aj vysoký protipožiarny účinok uloženého odpadu.

Ďalším bezpečnostným prvkom k predchádzaniu havárii je vybudované oplotenie a zabezpečovanie ochrany strážením prevádzky. 

Súčasťou ochrany prírody je kontrola a monitorovanie skládky odpadov, ktoré je zabezpečované v zložkách :

-  monitoring kvality podzemnej vody nad skládkou (1 sonda) a pod skládkou (2 sondy)

-  monitoring kvality priesakovej vody

-  monitoring tvorby skládkového plynu - prenosným zariadením

-  sledovanie množstva tvorby priesakových vôd

-  vizuálna kontrola okolia skládky odpadov zameraná na stav životného prostredia


J4.
Opatrenia na vylúčenie rizík znečistenia životného prostredia a ohrozovania zdravia ľudí po skončení činnosti prevádzky 

	P. č.
	Opis opatrení systému vylúčenia rizík

	J4.1
	Vylúčenie rizík znečistenia životného prostredia a zdravia ľudí po skončení činnosti prevádzky zabezpečí stavebný objekt Uzavretie a rekultivácia skládky. Účelom objektu je uzavretie povrchu skládkovacích priestorov pred atmosferickými zrážkami, a to vybudovaním drenážnych, tesniacich a ochranných vrstiev uzavretia skládky a vytvorenie rekultivačnej vrstvy, pre potreby biologickej rekultivácie a zatrávnenia. 

Zatrávnením povrchu sa stabilizuje proti eróznej činnosti a územie skládky sa začlení do okolitej krajiny, čím sa zlepší estetický vzhľad a zvýši sa ekologická stabilita. Vybudovaním uzavretia a rekultivácie skládkovacieho priestoru nastáva po ukončení prevádzky monitorovanie a kontrola skládky odpadov po dobu 50 rokov. Technická dokumentácia k realizácii Uzavretia a rekultivácie a monitorovania skládky odpadov po ukončení prevádzky je schválená príslušnými orgánmi štátnej správy.


J5.
Opatrenia systému environmentálneho manažmentu  

	P. č.
	Opis  opatrení systému environmentálneho manažmentu

	J5.1
	Nie sú.


J6.
Vecný  a časový plán zmien, ktoré vyvolajú alebo môžu vyvolať vydanie nového integrovaného povolenia

	P. č.
	Plánovaná zmena
	Opis plánovanej zmeny a jej vplyvu na ŽP
	Časový horizont zmeny

	J6.1
	Rozšírenie skládkovacích priestorov
	Na predmetnej skládke odpadov sa plánuje rozšírenie skládkovacích priestorov a s tým súvisiacich objektov. Budú využité vybudované objekty prevádzkového dvora, ktoré zodpovedajú platnej legislatíve. Vybuduje sa (okrem skládkovacích priestorov a s nimi súvisiacich objektov) nová nádrž priesakových vôd (zemná), prípojka elektrickej energie a prístupová cesta č.2 od mesta Gbely. Po vybudovaní rozšírenia skládky by zvozovú oblasť skládky malo tvoriť 14 obcí a miest okresu Skalica a Senica s celkovým počtom obyvateľov 46 880 a s predpokladaným množstvom zneškodňovaného odpadu cca 16 400 t ročne.
	Do roku 2007


J7.
Zoznam ďalších významných dokladov vzťahujúcich sa na ochranu životného prostredia (environmentálna politika, prehlásenie EMAS, udelenie známky Environmentálne vhodný výrobok) 

	P. č.
	Ďalšie doklady

	J7.1
	Žiadne.


K
Opis spôsobu ukončenia činnosti prevádzky a opatrení na vylúčenie rizík prípadného znečisťovania životného prostredia alebo ohrozenia zdravia ľudí pochádzajúceho z prevádzky po ukončení jej činnosti a opatrení na prinavrátenie miesta prevádzky do uspokojivého stavu 

	P. č.
	Opis ukončenia prevádzky a opatrení

	K1
	Vylúčenie rizík znečistenia životného prostredia a zdravia ľudí po skončení činnosti prevádzky zabezpečí stavebný objekt SO-20 Uzavretie a rekultivácia skládky. Účelom objektu je uzavretie povrchu skládkovacích priestorov pred atmosferickými zrážkami, a to vybudovaním drenážnych, tesniacich a ochranných vrstiev uzavretia skládky a vytvorenie rekultivačnej vrstvy pre potreby biologickej rekultivácie a zatrávnenia. Zatrávnením povrchu sa stabilizuje proti eróznej činnosti a územie skládky sa začlení do okolitej krajiny, čím sa zlepší estetický vzhľad a zvýši sa ekologická stabilita. Technická dokumentácia k realizácii Uzavretia a rekultivácie a monitorovania skládky odpadov po ukončení prevádzky je schválená príslušnými orgánmi štátnej správy.


Na upravený a zhutnený povrch skládkového telesa sa uložia jednotlivé vrstvy uzavretia a rekultivácie skládky odpadov v nasledovnom zložení konštrukcie uzatvorenia a rekultivácie skládky :

-  Odplyňovacia vrstva štrku – štrk,  frakcia 16 – 32 mm, hr.300 mm

-  Separačná geotextília min. 400 g/m2

    -  Uzatváracia tesniaca vrstva - minerálne tesnenie hr. 500 mm (2 x 250mm), s koeficientom filtrácie 

       kf max = 10-9 m.s-1
-  Separačná geotextília min. 400 g/m2

-  Drenážna  vrstva -  vhodná zemina hr. 500 mm

-  Rekultivačná vrstva hrúbky  1000 mm

-  Vegetačný kryt – zatrávnenie 

Vybudovaním uzavretia a rekultivácie skládkovacieho priestoru nastáva po ukončení prevádzky monitorovanie a kontrola skládky odpadov po stanovenú dobu 30 rokov. Monitorovanie sa bude vykonávať v 5-ročných intervaloch v rozsahu : 

Podzemné vody : 3 sondy  

Rozbory sa vykonávajú v rozsahu analýz: pH, vodivosť, CHSKCr, As, Pb, Cd, Hg, Crcelk, fenoly, NEL, anióaktívne tenzidy, fluoridy, celkový obsah organic-kého uhlíka, NH4+, NO3-, NO2-.   

Množstvo priesakových vôd – sleduje každých 6 mesiacov.

Zloženie priesakových kvapalín – sleduje sa  pH, vodivosť,  CHSKCr,  As, Pb, Cd, Hg, Crcelk, fenoly, NEL, aniónaktívne tenzidy, fluoridy, celkový obsah organického uhlíka, NL, NH4+.    

Potenciálne emisie plynov – zloženie sa sleduje každých 6 mesiacov  ( CH4, CO2, H2S )


L
Stručné zhrnutie údajov a informácií uvedených v písmenách A) až K) všeobecne zrozumiteľným spôsobom na účely zverejnenia 

	P. č.
	Zhrnutie

	L1
	Identifikácia žiadateľa: VPP Holíč spol. s r.o.

                                      Svätojánska 8

                                      908 51 Holíč

Zdôvodnenie žiadosti. Predmetom žiadosti je pokračovanie prevádzky riadenej, povolenej skládky nie nebezpečného odpadu v katastri mesta Gbely – na lokalite Cunín-Révajka, na základe nových požiadaviek zákona č. 245 /2003 Z.z.  

Opis prevádzky a jej základných parametrov.

Prevádzka skládky je zameraná na zneškodňovanie nie nebezpečného odpadu, ktorý je taxatívne vymenovaný na tabuli vo vstupnej časti areálu skládky. Odpad je prijímaný v pondelok až piatok od 7.00 do 16.00 hod. 

Všetky stavebné objekty skládky a hlavne skládkovací priestor boli postavené a sprevádzkované v roku 1994 v súlade s vtedy platnou legislatívou (NV SR 606/1992 Zb.), ako skládka odpadov 3. stavebnej triedy. Vzhľadom k zmene legislatívy v roku 2001 (zákon č. 223/2001 Z.z a v.) bola skládka odpadov preskúmaná a schválená k ďalšiemu prevádzkovaniu ako skládka odpadov na odpad, ktorý nie je nebezpečný. Skládka vyhovuje súčasným legislatívnym požiadavkám vzhľadom na prírodné vlastnosti lokality a technickú vybavenosť, ktoré chránia geofaktory životného prostredia pred negatívnymi vplyvmi zneškodňovaných odpadov a prevádzkovania zariadenia na zneškodňovanie odpadov skládkovaním. Ide najmä o umelú tesniacu bariéru – fóliu HDPE a prirodzenú geologickú bariéru, ktoré bránia únikom priesakových vôd do podložia a okolia skládky, opatrenia brániace vstupu cudzích povrchových vôd do telesa skládky, odplynenie, zachytávanie a odvádzanie priesakových vôd, hutnenie a prekrývanie odpadu inertnými zeminami a sústavné monitorovanie skládky.   

Opis vstupov do prevádzky

Skládka Skládka odpadov k zabezpečeniu svojej činnosti potrebuje elektrocentrálu s inšt. výkonom 6 kW a 4900 l nafty. Prevádzkou skládky sa produkujú množstva emisií prachu, úletov, skládkového plynu, priesakovej vody a odpadov. K znižovaniu negatívnych účinkov prevádzky na životné prostredie sa zabezpečuje používaním technológií a techník na predchádzanie vzniku emisií a tvorby odpadov. Prevádzka nie je zdrojom žiadnych vibrácií a žiarení.

Opis zdrojov znečisťovania....

Zdrojom znečistenia sú vlastné  skládkované odpady, produkty ich rozkladu a interakcií, ako aj produkty skládkovej činnosti. Ide o priesakové vody, plyny, prach, zápach, vplyv dopravy.

- priesakové vody – vďaka prítomnosti umelej a geologickej bariéry, neprítomnosti hydrogeologického kolektora nedochádza k negatívnemu ovplyvňovaniu okolia

-   plyny – sú zachytávané, merané, voľne sa kontrolovane  vypúšťajú

-   prach – odpad sa kropí, zalieva, okolie nie je ovplyvňované
-  zápach – organický odpad sa denne prekrýva a hutní, čím sa intenzita pachov eliminuje a širšie okolie prakticky neovplyvňuje.
Doprava – vibrácie a prašnosť z dopravy pri danej frekvencii vozidiel nepredstavuje pre obyvateľov na dovoznej trase ovplyvnenie pohody ŽP, ani neohrozuje  zdravie obyvateľov.

Opis monitoringu. Na skládke sa v súlade s legislatívou a STN 83 8103 monitoruje  kvalita priesakovej kvapaliny v zbernej nádrži, vplyv skládky na   podzemné vody (pozorovacie vrty – 3 ks, 1 nad a 2 pod skládkou). Množstvo a kvalita tvoriaceho sa plynu je monitorovaná 4 krát do roka meraním cez odplyňovacie šachty.

Porovnanie s najlepšími dostupnými technikami.
- vhodnosť prírodných podmienok a situovania skládky

- kvalitu stavebno-technických opatrení zabezpečujúcich funkčnosť a bezpečnosť skládky z hľadiska ochrany životného prostredia

- dodržiavanie technológie skládkovania, resp. prevádzkového poriadku

Prírodné podmienky danej lokality sú priaznivé. Pod skládkou je prítomná nepriepustná, prirodzená geologická bariéra s koeficientom priepustnosti 1.10-9 ÷ 10-13 m.s-1 (s polohou jemnozrnného piesku hr. Cca 1,0 m), doplnená umelou tesniacou bariérou – fóliou HDPE hr. 1,5 mm. Priaznivé sú aj ostatné prírodné vlastnosti územia (neprítomnosť geodynamických javov ohrozujúcich stabilitu skládky, morfológia územia , pozícia voči okoliu atď.).


Skládka je vybavená všetkými nevyhnutnými objektami podľa STN 83 8102 – Navrhovanie skládok, ktoré sú  vybudované v súlade so súčasnými požiadavkami legislatívy. Pri prevádzkovaní skládky sa využívajú všetky novozavedené postupy na optimálnu elimináciu negatívnych vplyvov skládky, počnúc vážením, evidenciou, kontrolou odpadu, jeho riadeným ukladaním, zhutňovaním, kropením,  prekrývaním.
 Prevádzka navrhnutými a pripravovanými opatreniami v prevádzke najmä opatrení na hospodárne využívanie palív, minimalizovanie úletov a na predchádzanie haváriám a na obmedzovanie ich prípadných následkov chce zabezpečiť ešte bezpečnejšie a energeticky menej náročnejšie ukladanie odpadov na skládke odpadov.

Vylúčenie rizík znečistenia životného prostredia a zdravia ľudí po skončení činnosti prevádzky zabezpečí stavebný objekt „Uzavretie a rekultivácia skládky“. Účelom objektu je uzavretie povrchu skládkovacích priestorov pred atmosferickými zrážkami, a to vybudovaním drenážnych, tesniacich a ochranných vrstiev uzavretia skládky a vytvorenie rekultivačnej vrstvy pre potreby biologickej rekultivácie a zatrávnenia. Zatrávnením povrchu sa stabilizuje proti eróznej činnosti a územie skládky sa začlení do okolitej krajiny, čím sa zlepší estetický vzhľad a zvýši sa ekologická stabilita. Vybudovaním uzavretia a rekultivácie skládkovacieho priestoru nastáva po ukončení prevádzky monitorovanie a kontrola skládky odpadov po dobu 30 rokov. Technická dokumentácia k realizácii Uzavretia a rekultivácie a monitorovania skládky odpadov po ukončení prevádzky je schválená príslušnými orgánmi štátnej správy.                                 


M
Návrh podmienok povolenia

M1.
Podrobnosti o opatreniach a technických zariadeniach na ochranu ovzdušia, vody a pôdy  v prevádzke.

	P. č.
	 Opis opatrenia 
	Mesiac a rok realizácie

	M1.1
	Základným opatrením pre ochranu životného prostredia je prevádzkovanie vybudovaných skládkovacích priestorov, podľa najlepšie dostupných technológií (BAT) v zmysle platných zákonov pre budovanie skládok odpadov a príslušných noriem.
	Už vybudované

	M.1.2
	Opraviť informačnú tabuľu v súlade s Vyhláškou MŽP SR č. 284/2001 Z.z.
	Do 10.2004

	M.1.3
	Dobudovať zariadenie na čistenie dopravných prostriedkov v súlade s požiadavkou §28 písm. m) Vyhlášky MŽP SR č. 283/2001 Z.z.
	Do 12.2005

	M1.4
	Dodržiavať všetky ustanovenia schváleného Prevádzkového poriadku zariadenia a Plánu opatrení pre prípad havarijného zhoršenia akosti vôd
	Počas prevádzkovania skládky

	M1.5
	Ochranu ovzdušia zabezpečovať podľa možností zvlhčovaním povrchu skládky rozstrekovaním priesakovej vody a prekrývaním ukladaných odpadov zeminou a inertným odpadom.
	Počas prevádzkovania skládky

	M1.6
	Pôdu a okolitú prírody chrániť pred úletmi záchytnými sieťami a pri úniku úletov dozbierať úlety v okolí.
	Do 12.2005 a počas prevádzkovania skládky

	M1.7
	Skládkový plyn bezpečne odvádzať  odplyňovacími šachtami a merať jeho zloženie. 
	Počas prevádzkovania aj po uzatvo-rení  skládky

	M1.8
	Ochranu podzemných vôd zabezpečovať pravidelným sledovaním jej kvality cez vybudované sondy K-12 nad skládkou a K–11 a 13 pod skládkou
	Počas prevádzkovania aj po uzatvo-rení  skládky

	M1.9
	Monitorovať zloženie a množstvo priesakovej kvapaliny
	Počas prevádzkovania aj po uzatvo-rení  skládky

	M1.10
	Monitorovať vizuálne stav životného prostredia v okolí skládky odpadov
	Počas prevádzkovania skládky

	M1.11
	Vykonať uzatvorenie a rekultiváciu skládky odpadov.
	Po ukončení prevádzky

	M1.12
	Monitorovanie kvality podzemných vôd zabezpečovať po dobu 30 rokov pravidelným sledovaním v monitorovacích sondách K-12 nad skládkou a K-11 a K-13 pod skládkou, sledovať výšku hladiny podzemných vôd v monitorovacích sondách
	Po ukončení prevádzky

	M1.13
	Sledovať kvalitu a množstvo skládkového plynu po uzatvorení a rekultivácii skládky odpadov, zabezpečiť jeho nezávadné odvádzanie zo skládkového telesa, prípadne zabezpečiť nezávadné zneškodnenie v súlade s platnou legislatívou pre zneškodnenie skládkových plynov.
	Po ukončení prevádzky


M2.
Určenie emisných limitov 

	2.1
	Zložka životného prostredia
	Zdroj emisií
	Miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ
	Navrhovaná hodnota
	Mesiac a rok dosiahnutia

	P. č.
	
	
	
	
	
	

	M2.1
	nie
	nie
	nie
	nie
	nie
	nie

	2.2.
	Zdôvodnenie navrhovanej hodnoty limitu

	P. č.
	

	M2.2
	nie


M3.
Opatrenia na prevenciu znečisťovania použitím najlepších dostupných techník


	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	M3.1
	Technické riešenie a prevádzka skládky nie nebezpečných odpadov Cunín-Révajka predstavuje z hľadiska použitia najlepšej dostupnej techniky v oblasti zneškodňovania odpadov skládkovaním najúčinnejšie zabezpečenie opatrení na prevenciu znečisťovania jednotlivých zložiek životného prostredia pred vplyvom zneškodňovaných odpadov. Dodržiavanie pravidiel pre organizované prevádzkovanie skládok odpadov je najúčinnejšie zabezpečenie ochrany životného prostredia, ktorými sa minimalizujú negatívne vplyvy skládky odpadov na životné prostredie. 

Na základe skúseností prevádzkovateľa z prevádzkovania riadne zabezpečených skládok odpadov na území SR, ale aj v zahraničí a dodržiavaním pravidiel bezpečnej riadenej prevádzky predmetnej skládky odpadov, je možné konštatovať, že prevádzkovaním skládky pri splnení stanovených podmienok legislatívnych predpisov a technických noriem, prenesených do rozhodnutí a súhlasov povoľujúcich orgánov štátnej správy má prevádzka zabezpečený systém opatrení na prevenciu znečisťovania.

Celá činnosť prevádzkovania skládky odpadov je zabezpečovaná v súlade s legislatívnymi a technickými podmienkami pre prevádzkovanie skládky odpadov na odpad, ktorý nie je nebezpečný, zaškoleným obslužným personálom a osobou zodpovednou za prevádzku a v zmysle schváleného Prevádzkového poriadku a Plánu opatrení pre prípad havarijného zhoršenia akosti vôd.

Opatrenie pre ochranu okolitej prírody pred šírením kontaminácie ovzduším je zabezpečovaná hutnením odpadu skládkovým mechanizmom – buldozér,  pravidelným prekrývaním odpadu inertným odpadom príp. zeminou, použitím prenosných záchytných sietí proti úletom odpadu a pravidelným polievaním povrchu skládky priesakovými kvapalinami. Táto technológia ukladania odpadu má aj vysoký protipožiarny účinok uloženého odpadu.

Ďalším opatrením na prevenciu znečistenia je vybudované oplotenie prevádzky a zabezpečovanie ochrany zaškolenou stráženou službou.
	Počas prevádzkovania skládky


M4.
Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, prípadne ich zhodnotenie alebo zneškodnenie

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	M4.1
	Odpad kat. č. 190703: tvorba priesakových kvapalín sa znižuje rozstrekovaním na povrchu odpadu, čím dochádza k prirodzenému výparu, intercepcii odpadu a spotrebe v telese skládky pri prebiehajúcom fermentačnom proces biologického rozkladu odpadu.

Odpady kat.č. 130205, 150202, 160107, 200301 sú svojou tvorbou zanedbateľným množstvom a ich vznik je rovnomerný z dôvodu prevádzkovania nevyhnutnej techniky (buldozér, obsluha skládky) zabezpečujúcej skládkovanie a jej prevádzkovaním vznikajú nevyhnutné odpady. Odpady, ktoré to umožňujú, sú  zneškodnené podľa svojej kategórie v rámci VPP Holíč alebo Boneko s.r.o.  Holíč.
	Počas prevádzkovania skládky


M5.
Podmienky hospodárenia s energiami 

	P. č.
	Opis podmienky
	Mesiac a rok realizácie

	M5.1
	Hospodárenie s PHM pre elektrocentrálu na technologickú prevádzku (čerpadlo) bude riešená hlavne optimalizáciou likvidácie priesakových vôd - jedná sa o efektívne postrekovanie s dôsledkom zvýšenia výparu z povrchu skládky a intercepciou kvaplín v odpade na základe vyžitia potencionálnych hydroskopických vlastností skládkového telesa a klimatických podmienok územia a  kontrolnou činnosťou nadriadených pracovníkov.
	Počas prevádzkovania skládky


M6.
Opatrenia pre predchádzanie haváriám, a obmedzovanie ich následkov 

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	M6.1
	Zabezpečovanie funkčnosti stanoveného monitorovacieho systému prevádzky skládky odpadov a v prípade havarijného stavu zabezpečovať v súlade so schváleným Plánom opatrení pre prípad havarijného zhoršenia akosti vôd.
	Počas prevádzkova-nia aj po uzat-vorení skládky


M7.
Opatrenia na minimalizáciu diaľkového  znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	M7.1
	Prevádzka nemá cezhraničný vplyv na znečisťovanie a vznikajúce emisie neovplyvňujú vzdialenosťou cezhraničné územia.
	Nie sú.


M8.
Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok dosiahnutia

	M8.1
	Skládka odpadov v súčasnosti nevykazuje významný stupeň znečistenia v porovnaní s platnými limitmi pre ukazovatele kvality podzemných vôd, ktorý by vyžadoval sanačné opatrenia. Pre posúdenie vývoja kvality podzemných vôd je rozhodujúce zabezpečovanie funkčnosti stanoveného monitorovacieho systému prevádzky skládky odpadov a v prípade havarijného stavu postupovať v súlade so schváleným Plánom opatrení pre prípad havarijného zhoršenia akosti vôd.
	Počas prevádzkovania aj po uzatvorení skládky


M9.
Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania a údaje, ktoré je potrebné evidovať a poskytovať do informačného systému

	P. č.
	Opis monitorovania a evidencie údajov

	
	Počas prevádzky

	M9.1
	Ochranu kvality podzemných vôd monitorovať pravidelne sledovaním cez vybudované sondy K-12  nad skládkou a K-11 a K-13 pod skládkou v intervale štvrťročne v zložení (pH, vodivosť, CHSKCr, As, Pb, Cd, Hg, Crcelk, fenoly, NEL, anióaktívne tenzidy, fluoridy, celkový obsah organického uhlíka, NH4+, NO3-, NO2-). Pred odberom vzoriek podzemnej vody vykonať zameranie hladiny podzemnej vody v monitorovacích sondách. Na základe dlhodobého sledovania kvality podzemných vôd je možné doporučiť upravenie rozsahu sledovaných parametrov a vylúčiť zo sledovania parametre, ktoré nevykazujú významné hodnoty, nachádzajú sa v rovnakých koncentráciách nad aj pod skládkou alebo vykazujú hodnoty pod prahom merateľnosti. 

Výsledky monitorovania archivovať a graficky spracovávať po dobu prevádzky u prevádzkovateľa a  po každom vyhodnotení výsledku monitoringu 1 x ročne odovzdávať príslušnému IŽP SR.

	M9.2
	Monitorovať množstvo a  zloženie tvorby priesakovej kvapaliny 4 x ročne v zložení (pH, vodivosť,  CHSKCr, As, Pb, Cd, Hg, Crcelk, fenoly, NEL, aniónaktívne tenzidy, fluoridy, celkový obsah organického uhlíka, NL, NH4+).

Výsledky archivovať po dobu prevádzky u prevádzkovateľa a  po každom vyhodnotení výsledku monitoringu 1 x ročne odovzdávať príslušnému IŽP SR.

	M9.3
	Zloženie a koncentráciu skládkového plynu v odplyňovacích šachtách monitorovať 4 x ročne v parametroch CH4,CO2,O2,H2S.

Výsledky archivovať po dobu prevádzky u prevádzkovateľa a  po každom vyhodnotení výsledku monitoringu 1 x ročne odovzdávať príslušnému IŽP SR.

	M9.4
	Monitorovať vizuálne stav životného prostredia v okolí prevádzky skládky v intervale 1 x polročne.

Prípadne zistenia bezodkladne odovzdať príslušnému IŽP SR.

	
	Po uzatvorení a rekultivácii skládky odpadov

	M9.5
	Ochranu kvality podzemných vôd monitorovať po dobu 30 rokov sledovaním v 5 ročných intervaloch vo vybudovaných sondách K-12  nad skládkou a K-11a K-13 pod skládkou v parametroch ako pri súčasnej prevádzke, prípadne v odôvodnene upravenom rozsahu (pH, vodivosť, CHSKCr, As, Pb, Cd, Hg, Crcelk, fenoly, NEL, anióaktívne tenzidy, fluoridy, celkový obsah organického uhlíka, NH4+, NO3-, NO2-). Pred odberom vzoriek podzemnej vody vykonať zameranie hladiny podzemnej vody v monitorovacích sondách.  

Výsledky monitorovania archivovať a graficky spracovávať u prevádzkovateľa a výsledky po každom vyhodnotení monitoringu s porovnaním celého vývoja sledovaných parametrov odovzdávať príslušnému IŽP SR.

	M9.6
	Monitorovať množstvo a  zloženie tvorby priesakovej kvapaliny 2 x ročne v zložení (pH, vodivosť,  CHSKCr, As, Pb, Cd, Hg, Crcelk, fenoly, NEL, aniónaktívne tenzidy, fluoridy, celkový obsah organického uhlíka, NL, NH4+). 

Výsledky monitorovania archivovať a graficky spracovávať u prevádzkovateľa a výsledky po každom vyhodnotení monitoringu s porovnaním celého vývoja sledovaných parametrov odovzdávať príslušnému IŽP SR.

	M9.7
	Zloženie a koncentráciu skládkového plynu v odplyňovacích šachtách monitorovať 2 x ročne v parametroch CH4,CO2,O2,H2S.

Výsledky monitorovania archivovať a graficky spracovávať u prevádzkovateľa a výsledky po každom vyhodnotení monitoringu s porovnaním celého vývoja sledovaných parametrov odovzdávať príslušnému IŽP SR.

	M9.8
	Monitorovať vizuálne stav životného prostredia v okolí prevádzky skládky v intervale 5 ročných intervaloch.

Prípadne zistenia bezodkladne odovzdať príslušnému IŽP SR.


M10.
Požiadavky na skúšobnú prevádzku a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 

	P. č.
	Opis požiadavky alebo opatrenia

 

	M10.1
	 Požiadavky na skúšobnú prevádzku nie sú. V prípade havarijných stavov sa prevádzka riadi podľa havarijných opatrení v súlade so schváleným prevádzkovým poriadkom zariadenia a Plánom havarijných opatrení pre prípad havarijného zhoršenia kvality vôd.


N
Označenie účastníkov konania, ktorí sú prevádzkovateľovi známi, prípadne cudzí dotknutý orgán, ak jestvujúca prevádzka má alebo nová prevádzka môže mať cezhraničný vplyv 

	P. č.
	Zoznam účastníkov konania

	N1
	VPP Holíč spol. s r.o., Svätojánska 8, 908 51 Holíč

Mesto Holíč, Bratislavská 5, 908 51 Holíč

Mesto Gbely, 908 45 Gbely 




O   
Prehlásenie

Týmto prehlasujem, že som vypracoval žiadosť o vydanie povolenia.

Potvrdzujem, že informácie uvedené v tejto žiadosti sú pravdivé, správne a kompletné.

Podpísaný:   

        




   Dátum  :     07.04. 2011   

                                     ....................................................                      

                                     p. Karol Čambal  

                                      riaditeľ spoločnosti                           




	Pečiatka alebo pečať podniku:




P
Prílohy k žiadosti: 

P1.   Údaje s označením „utajované a dôverné“

	P. č.
	Názov a hodnota utajovaných údajov

	P1.1
	Žiadne

	P. č.
	Názov a hodnota dôverných údajov

	P1.2
	Žiadne


P2. 
Ďalšie doklady 

	P. č.
	 Ďalšie doklady :

	P2.1
	Výpis z obchodného registra
	1.

	P. č.
	Výpis z katastra nehnuteľností k pozemkom, na ktorých je  alebo má byť prevádzka, ktoré je predmetom integrovaného povoľovania
	Príloha č.

	P2.2
	Geometrický plán č.244/2003
	2.

	P2.3
	Geometrický plán č.367/2002
	3.

	P. č.
	Rozhodnutia a vyjadrenia orgánov verejnej správy, vydané pred podaním žiadosti, ktoré sa vzťahujú na prevádzku
	Príloha č.

	
	Zložka ŽP
	Druh povolenia, súhlasu, rozhodnutia, atď., kto vydal
	Dátum vydania
	Platnosť do
	Číslo jednacie príslušného spisu
	

	
	Súhlas na prevádzkovanie zariadenia.
	 

	P2.4
	Súhlas na prevádzkovanie zariadenia na zneškodňovanie odpadov – skládka odpadov na odpad, ktorý nie je nebezpečný - Cunín-Révajka a schválenie PD na jej uzavretie a rekultiváciu, č.j.: A03/1158-OH-R, vydaný dňa 08.10.2003,  vydaný OÚ Skalica, odbor ŽP
	4.

	P2.5
	Súhlas na prevádzkovanie zariadenia – „Cunín – Révajka, riadená skládka TKO“, č.j.: OH-R-A01/1456, vydaný dňa 26.02.2001  OÚ Skalica, odbor ŽP
	5.

	P2.6
	Súhlas na prevádzkovanie zariadenia – „Cunín – Révajka, riadená skládka TKO“, č.j.: OH-R-A00/574 vydaný dňa 03.07.2000  OÚ Skalica, odbor ŽP
	6.

	P2.7
	Súhlas na prevádzkovanie zariadenia – „Cunín – Révajka, riadená skládka KO“, č.j.: ObÚŽP-606/94-Ka, vydaný dňa 17.05.1994  ObÚ ŽP Holíč 
	7.

	
	Súhlas na vydanie prevádzkového poriadku zariadenia.
	

	P2.8
	Súhlas na vydanie prevádzkového poriadku zariadenia na zneškodňovanie odpadov – skládky nie nebezpečných odpadov Cunín-Révajka, č.j.: A03/1474-OH-R vydaný dňa 19.05.2003   OÚ Skalica, odbor ŽP
	8.

	P2.9
	Rozhodnutie o umiestnení stavby, č.j.ObÚŽP-497/92-Ma zo dňa 23.03.1992, vydané ObÚŽP v Holíči
	9.

	P2.10
	Rozhodnutie o umiestnení stavby - dodatok, č.j.ObÚŽP-598/92-Ma zo dňa 29.05.1992, vydané ObÚŽP v Holíči
	10.

	P2.11
	Stavebné povolenie pre stavbu Riadená skládka TKO Holíč, č.j.ObÚŽP-610/92-Ma zo dňa 07.07.1992, vydané ObÚŽP v Holíči
	11.

	P2.12
	Rozhodnutie o povolení na výstavbu vodohospodárskeho diela pre stavbu „Riadená skládka TKO Holíč“, č.j.VH-D-8/S-34/133/1992-Bá zo dňa 10.06.1992, vydané ObÚŽP v Senici
	12.

	P2.13
	Kolaudačné rozhodnutie – povolenie užívania stavby, č.j. ObÚŽP-1076/93-Vé zo dňa 03.03.1994, vydaný ObÚŽP v Holíči
	13.

	P2.14
	Kolaudačné rozhodnutie – povolenie užívania stavby, časť vodohospodárske objekty, č.j.:VH-D-11/224/1993-Bá zo dňa 01.02.1994, vydaný ObÚŽP Senica
	14.

	P2.15
	Situácia širších vzťahov M 1:10 000
	15.

	P. č.
	Dokumentácia a projekt stavby v rozsahu potrebnom na stavebné konanie, ak súčasťou integrovaného povoľovania je stavebné konanie, okrem rozhodnutí, súhlasov, vyjadrení, posudkov a stanovísk orgánov, ktoré sú dotknutými orgánmi v integrovanom povoľovaní
	Príloha č.

	P2.16
	Holíč-riadená skládka TKO, projekt, 04.1992
	16.

	P2.17
	Holíč-riadená skládka TKO, doplnok projektu, 07.1993
	17.

	P2.18
	Holíč-riadená skládka TKO, SO-20 Uzavretie a rekultivácia, 11.2002
	18.

	P2.19
	Holíč-skládka odpadov, odborný posudok v zmysle zákona č.223/2001 Z.z. a vyhlášky MŽP SR  č.283/2001 Z.z.
	19.

	P. č.
	Prevádzková dokumentácia   
	Príloha č.

	P2.20
	Prevádzkový poriadok, 11.2002
	20.

	P2.21
	Havarijný plán, 09.2002
	21.

	P. č.
	Aktuálne protokoly z výsledkov meraní  (emisie do ovzdušia, vôd,  pôdy,  kvalita vôd v dotknutom toku, hluková štúdia,  a iné) 
	Príloha č.

	P2.22
	Cunín – monitoring – 2003, IV. vzorkovanie
	22.

	P2.23
	Meranie koncentrácie plynov na skládke odpadov Cunín-Révajka, apríl 2004
	23.

	P2.24
	Meranie koncentrácie plynov na skládke odpadov Cunín-Révajka, január 2004
	24.

	P. č.
	Materiálová bilancia prevádzky
	Príloha č.

	P2.25
	Bloková schéma prevádzky a toku surovín
	25.

	P. č.
	Doklad o zaplatení správneho poplatku
	Príloha č.

	P2.26
	Bankový výpis
	26.

	P2.27
	Vyjadrenie Okresného úradu Skalica, odboru životného prostredia, úseku štátnej vodnej správy č.j. VH-V-A03/1158 zo dňa 13.08.2003 k prevádzkovaniu zariadenia na zneškodňovanie odpadov – skládka na odpad, ktorý nie je nebezpečný Cunín - Revajka
	27.

	P2.28
	Vyjadrenie Okresného úradu Skalica, odboru životného prostredia, úseku ochrany prírody a krajiny č.j. 38-OpaK-V-A03/1158 zo dňa 02.10.2003
	28.

	P2.29
	Cunín – skládka TKO, Situácia situácia monitorovacích vrtov a odplyňovacích sond

	29.

	P. č.
	Prílohy k zmene č. I. vydaného integrovaného povolenia
	

	P2. 31


	Prevádzkový poriadok  Cunín –Révajka skládky odpadov na odpad, ktorý nie je nebezpečný zo dňa 09.10. 2009
	30



	P2.32
	Príloha č. 1 prevádzkového poriadku- zoznam odpadov, ktoré sa  ukladajú na skládke
	31

	P2.33
	Príloha č. 2 prevádzkového poriadku- odpady, o ktoré prevádzkovateľ žiada rozšíriť zoznam
	32

	P2.34


	Súhlasné vyjadrenie mesta Gbely k dokumentu prevádzkového poriadku, 2916/2009 zo dňa 10.11.2009
	33



	P2.35
	Súhlasné stanovisko mesta Holíč, zo dňa 21.10. 2010, 5779/2009/VaŽP
	34

	P2.36

	Odborný posudok vo veciach odpadov na vydanie prevádzkového poriadku zariadenia na zneškodňovanie odpadov, vypracoval RNDr. Ján Antal, 10/2009
	35


	P2.37

	Havarijný plán- Plán opatrení pre prípady havarijného zhoršenia akosti vôd pre skládku tuhého komunálneho odpadu
	36


	P2. 38
	Monitoring za rok 2010, SENCOR, spol. s r. o., riešiteľ RNDr. Vladímír Vybíral, OD2010/5, 01/2011
	37

	P2.39

	Technickej správy- vyhodnotenia topografie skládky odpadov podľa prílohy č. 13 BOD IV. Výhlášky MŽP SR č. 283/2001 Z. z.,  Vypracoval Deponia system s. r. o., 01/2010, Bratislava
	38


	P2.40
	Polohopis a výškopis- skládky TKO- Cunín, K.ú.: Gbely, 12/2010
	39

	P2.41
	Rozhodnutie o povolení nakladať s nebezpečnými odpadmi, OÚŽP,
	40

	P. č.
	Dokumentácia k dodatočnému vybaveniu  projektu stavby SO- 21  
	Príloha č.

	P2. 42
	Technická správa
	41

	P2.43
P2.44
	Stanovisko mesta Holíč zo dňa 18.12.2009
Stanovisko mesta Gbely zo dňa 18.12. 2009, 3351/2009
	42
43


